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Betlehemska skrivnost 
Prelep je naš sveti večer. Mir ibožji vlada 

po naših vaseh ki domovih. Misli sleher-
nega kristjana pa na ta večer rade poro-
majo t ja v Betlehem, k hlevcu, iki je bil prvi 
dom nebeškega Dete/ta. Žal, da se mi ob 
takih prilikah k a j radi udajamo čustvene-
mu razmišljanju, ne znaano pa doumeti ve-
like skrivnosti, ki nam jo je razodel Bet-
lehem. Kako radi pozabljamo v svojem 
življenju, da je bil tam rojen naš Odreše-
nik in naš Kralj in da smo mi, njegove 
stvari, dolžni hoditi Njegova pota, 

Ali je naša vera Vanj tako živa, kot je 
bila živa vera preprostih paistireev, ki so 
prvi hiteli k jaslicam in Dete molili. In če 
je naša vera živa, ali tudi naša dela odgo-
var ja jo našemu verskemu prepričanju? 

Poglejte ubogo Dete v jaslicah! Sama 
revščina in uboštvo ga obdaja. Kaj nismo 
mi včasih podobni ošabnim prebivalcem 
Betlehema, ki za sveto Družino niso imeli 
prostora za prenočevanje? Koliko jih je 
dandanes, ki nimajo ne strehe nad glavo, 
ne obleke, ne kruha. Samo zdrave roke 
imajo, a zanje ni dela. Milijone jih je po 
svetu, deset, stotisoče tudi pri nas. Kako 
boš mogel v miru praznovati svoj sveti ve-
čer ti, skopi bogatin, ki se oblačiš v žido in 
škrlat, nimaš pa srca za trpečega, lačnega 
brata. Ali ti je znan nauk Detetov: Kar ste 
najmanjšemu mojih bratov storili, ste meni 
storili! 

In mi vsi, ki nas tare peza življenja, ki 
smo preganjani, zaničevani, ki krivico trpi-
mo, ki se v znoju borimo za skorjo vsak-
danjega kruha: ali znamo iskati opore pri 
Njem, ki je začel dni svojega zemskega 
življenja s trpljenjem v jaslicah in ga je 
končal s trpljenjem na križu? 

Mir nam je prineslo nebeško dete. »Mir 
ljudem na zemlji«, so peli angeli ob Nje-
govem rojstvu. Kako danes vse koprni po 
miru! In kako istočasno človeštvo vse po-
skuša, da bi do miru ne prišlo. Komaj so 
utihnili topovi svetovne vojne, že so se za-
čela porajati nova sovraštva med narodi, in 
ne mine leto, da ne bi zopet znova prelivali 
bratovske krvi. Vedno večja je nevarnost, 
da bi zopet izbruhnila velilka vo jna . . . Miru 
ni niti med sosedi, marsikdaj niti mod čla-
ni ene družine. Zato tudi ni pravega miru 
v človeških srcih, ki so razrvana, polna be-
ganja in tavanja za nečem neznanim, polna 
nemira. 

Zakaj tako? 
Oddaljili smo se od betlehemskega De-

teta. Nočemo rešitve, ki nam jo Ono po-
nuja, nočemo priznati, da je On naš Kralj. 
Nadomestila zanj si iščemo drugod, v sve-
tu, v stvareh, ki jim služimo, iki jih mali-
kujemo. Postali srno materialiisti, ki ka j 
radi mislimo le iz rok v usta, pozabljamo 
pa pri tem višje nadnaravne vrednote. 

Kako napačna je taka pot modernega člo-
veštva. Vodi v nesrečo in gorje, ki bo vedno 
večje. 

Vrnimo se nazaj k jaslicam! Vrnimo se 
k svojemu Bogu, kjer je rešitev za nas! 

Vsem cenjenim naročnikom in či~ 
tateljem , Rafaela' Selimo blago-
slovljen Božič in milostipolno Novo 
leto 1938. Rafaelova družba 

Naj bi bil letošnji sveti večer za vsako-
gar izmed naših čitateljev prilika, da sam 
selbe resno povpraša, ali je on vreden, da 
bi mogel s preprostim srcem pristopiti k 
jaslicam, kakor so prišli pastirci; ali zna 
njegovo uho prav poslušati melodijo nebe-
ških krilatcev, ki so prepevali na prvi sveti 
večer ljudem pesem o miru. Le oni, ki bo 
to znal, bo imel res pravi sveti večer. 

Vinko Bitenc: Zgodba o sreči 
V da l jn i deželi, v t istem na j l epšem k r a j u pod 

soncem, k j e r ni bilo nobenih skrbi in brig, n e 
sovraštva in zavisti, nego je vladala zgolj l ju-
bezen in dobrota, j e nekoč umr l k ra l j . Nenad-
no, sredi be lega dne se j e nebo potemnilo in vso 
deželo j e o b j e l mrak. Odnekod (pravil i so po-
zneje, da iz t u j i h k ra j ev ) je pr ivrša la po zraku 
čudna pošast. Spustila se j e naravnost nad kra-
l jevo palačo in bruhni la iz svojega žrela s trup. 
Mnogo visokih dostojanstvenikov, dvo r j anov in 
pažev j e umori l smrtonosni s t rup , a n a j h u j š e 
zlo j e bilo to, da je p r i tem doletela smrt sa-
mega k r a l j a . 

Dežela se j e odela v č rno žalost in v duše 
l judi se je naseli la neskončna tegoba. Besede 
so j im postale plašne, v očeh s lehernega se j e 
odražala globoka bolest, 

Edina u teha v nesreči, edina nada naroda j e 
bil k ra l jev i princ, mladi sin edinec umr lega 
k ra l j a . N j e m u j e usoda prizanesla, po čudežnem 
n a k l j u č j u j e ostal p r i ž iv l j en ju . 
v Kakor ie bil še mlad, j e mora l p r i j e t i za 
žezlo. Toda smrt l j u b l j e n e g a očeta mu j e ra-
nila srce, neozdravl j ivo ranila. 

Vse to se j e zgodilo davno, davno. 
Baš v tistem času j e prišel na dvor v Da l jno 

deželo čas t i t l j iv starček. Pravi l je, da j e pre-
rok in da o z n a n j a Njega , ki je Odrešenik sveta. 

» K j o se j e rodilo dete, ki praviš o n jem, da 
bo odreši lo svet?« j e vprašal mladi k ra l j . 

»Daleč, daleč j e tisti kra j« , j e odvrni l s tar-
ček. »Betlehem se imenu je mesto, k j e r j e Dete 
zagledalo luč sveta.« 

K r a l j se j e za t renu tek zamislil, potem pa j e 
de ja l : 

»Ali bo Odrešenik ozdravl ja l tudi bolna srca?« 
»Da, tudi bolna srca bo ozdravl jal«, j e od-

vrnil p re rok . »Kdor bo videl Njega , bo našel 
srečo, mir, l jubezen.« 

»Srečo, mir, l jubezen?« j e p o u d a r j a l vsaiko 
besedo deček-kra l j . »Moj naroa, moja domovi-
na po t r ebu j e m i r u in l jubezni . In jaz sam ko-

prn im po sreči, po z d r a v j u svoje duše, svojega 
srca. P e l j i me k Detetu!« 

In so se napotili . 
P r ečudna je bila noč, ko se dospeli v Betle-

hem. Jasno nebo j e bilo p re tkano s srebrnimi 
zvezdami, skr ivnos tno p e t j e j e p r iha j a lo iz 
da l jn ih višin, 

V pas t i r skem hlevu za mestom je ležalo Dete, 
nebogl jen ot rok — Odrešenik sveta. 

Mladi k r a l j se j e sklonil nad jasli. 
»Dete«, j e zaprosil, »pravijo, da podeliš sre-

čo vsakemu, ki te obišče. Jaz sem k r a l j iz Da l j -
ne dežele, deček, otrok kaikor Ti. Bolno j e mo je 
srce, odkar mi ie umrl oče, D a j mi tisto, o 
Dete , po čemer hrepenim. D a j mi srečo, da jo 
ponesem v svojo domovino, meni pa ozdravi 
srce!« 

D e t e v jasl ih seveda ni odgovorilo, samo gle-
dalo j e mladega k r a l j a z toplimi očmi in se j e 
blaženo smehl ja lo . 

In v tem pogledu, v tem smeh l j a ju je bilo 
n e k a j tako p rečudno lepega, skrivnostnega, da 
j e mladega k r a l j a presuni lo v globino duše in 
jo do v rha napolni lo z nepo jml j ivo srečo. 

T e d a j j e pristopil s ta rček-prerok . 
»Ozdravl jen si, o k r a l j ! Vrni se domov, tvo j 

narod te žel jno p r i č a k u j e ! Dosegel si na jveč jo 
srečo, z n j o zadovoljnost in ljubezen.« 

In mladi k r a l j se j e dvignil in nastopil s 
svojim spremstvom pot prot i domu. 

D a l j n a dežela j e težko pr ičakovala svojega 
k ra l j a . V času n j e g o v e odsotnosti j e na čude-
žen način spet zasi jalo vese l je z obrazov l judi , 
temna žalost se j e umakn i l a svetli radosti. 

A mladi k r a l j ? 
Na j s r ečne j š i v ladar j e postal pod soncem. 

Odredi l j e tako, n a j se v D a l j n i dežel i praz-
n u j e vsako leto spomin na tisto noč, v kater i 
se j e rodilo Dete, Odrešen ik sveta. 

In tako se je zgodilo. T is to noč p a so imeno-
vali — sveto noč. 

Po tolikih s tole t j ih j e sveta noč za nas vse 
še vedno vir n a j v e č j e sreče, mi ru in l j u b e z n i 



Jožo Prem rov: 

Izseljensko vprašanje mora zajeti vse plasti našega naroda 
v domovini in tujini 
Rafaelova družba agitirala za novo član-
stvo im za nove naročnike izseljenskega li-
sta »Rafaela«. Skušala bo ustanoviti v vsaki 
far.i in v vsaki večji vasi podružnico Rafa-
elove družbe in imeti tam svoje zanesljive 
zastopnike in prijatelje naših izseljencev. 
Te podružnice bodo imele namen, da bodo 
utirale pot izseljenski ideji od hiše do hiše, 
od človeka do človeka in pri tem delu zbi-
rati tudi prostovoljne prispevke za vzdrže-
vanje Rafaelove družbe. Prav enako bo 
delala tudi po vseh naših šolah. Tudi po 
šolah in sicer ljudskih in srednjih bo za-
čela ustanavljati podružnice Rafaelove 
družbe in imeti želi tann kar največ mla-
dine, ki bo družbi močna opora pri razšir-
janju njenega tiska in pri zbiranju prosto-
voljnih prispevkov. Ob tej priliki moram 
omeniti, da bodo morale vse naše učne knji-
ge vsebovati večje članke o naših izseljen-
cih, o njihovem kulturnem, verskem in po-
litičnem udejstvovanju v tujini. Saj mla-

Ivan Albreht: 
Sveti večer 

Prav lahno in mirno stopimo nocoj 
v srca na j t išji kotiček 
in lučic naižgimo kot zvezdic neb roj, 
prostr imo l jubezni pr t iček, 

tla našel bo k nam, k i nas išče v temi, 
in z d robno obje l na., ročico! 
T e d a j Ga prosimo, da nam podeli 
l jubezni in upan ja božjo cvetico! 

O, s tako cvetico se noč raz jasni 
in k zemlji se s k l a n j a j o sama nebesa, 
pred tako cvetico g o r j e onemi 
in v srcu gode se čudesa. 

Prav lahno in mirno stopimo nocoj 
prod lučko neskončne Resnice, 
da sveti obraz nam pokaže svoj 
in spre jme nas v blage, det inske roč ice . 

dina danes ne ve, ka j nasi izseljenci pome-
nijo za nas in sploh za domovino. Treba je, 
da mladina najpoprej spozna to ogromno 
-izseljensko vprašanje, spozna kje naši iz-
seljenci po širnem božjem svetu prebivajo, 
kako se jim godi in česa od domovine naj-
bolj potrebujejo. V ta namen bo morala 
naša prosvetna oblast izdelati za mladino 
prepotrebne zemljevide, ki bodo vsebovali 
vse kolonije in sploh vse kulturne posto-
janke naših izseljencev po vseh delili sveta. 
Zelo potrebno bi bilo, da bi tudi mladina 
imela svoj list, v katerega bi dopisovala 
naša mladina tu doma in v tujini, da bi 
tako naša šolska mladina prišla v pismene 
in tudi če bi bilo mogoče med počitnicami 
v osebne stike z našo izseljensko mladino 
v tujini. 

Mladina bi bila tista^ ki bi po šolah in 
po vseh naših mestih in vaseh zbirala 
knjige za naše izseljence, zlasti pa za maše 
izseljenske šole v tujini, ki so danes brez 
knjig in sploh brez sredstev in zaradi tega 
ne pozna naša mladina v tujini svoje domo-
vine v pravi luči. 

Na naši univerzi v Ljubljani na j bi se 
čimprej ustanovila posebna stolica za iz-
seljensko in manjšinsko vprašanj« ikot jo 
imajo danes univerze v Nemčiji. 

Poleg vsega tega pa je potrebno, da ima 
Rafaelova družba posebne izseljenske od-
seke po vseh naših verskih, narodnih in 
prosvetnih društvih v domovini. Po teh dru-
štvih bo skušala Rafaelova družba dobiti 
zanesljive moči, katerim bo izseljensko 
vprašanje pri srcu, da ga bodo razširjali 
od hiše do hiše. 

Rafaelova družba bo skušala prirejati 
vsako leto po vseli večjih vaseh in v vsaki 
župniji posebne izseljenske akademije, ka-

Da je danes v Sloveniji tako malo zani-
manja za naše izseljence in sploh za našo 
kri izven državnih meja Jugoslavije, se mi 
zdi, da je temu krivo poleg narodne oto-
pelosti tudi to, da naš narod važnosti iz-
seljenskega vprašanja še ne pozna ali pa 
premalo pozna. Da bi pa naš narod spoznal 
naše izseljensko vprašanje v vseh fazah, 
se mi zdi, da je dolžnost Rafaelove družbe, 
ki to pereče vprašanje v imenu vsega na-
šega naroda rešuje že 10 let, da zanese iu 
vrže med narod izseljensko idejo. Kako pa 
naj bi začeli? Na to vprašanje bi odgovoril 
takole: Rafaelova družba v Ljubljani bo 
izdelala najrazličnejše serije skioptičnih 
slik in filmov iz življenja naših izseljencev. 
S temi filmi, skioptičnimi slikami in s pre-
davanji bo šla med naš narod, v vsako faro 
in v vsako večjo vas. Ob filmu, skioptičnih 
slikah in s predavanji bo narod poučevala, 
povedala mu bo, da je to naša rodna kri 
in da je dolžnost vsakega izmed nas, da se 
za to kri začne zanimati in skrbeti zanjo. 
Filmi in skioptične slike bodo zelo zanimivi 
zlasti zuto, ker bodo domačini videli na 
njih svojce, kako garajo v podzemskih ro-
vih, kako nastopajo pri društvenem življe-
nju v besedi in pesmi na odrih, kako se zbi-
rajo po cerkvah in pri verskih pobožnostih 
in kako zapuščeni samujejo po zakajenih 
domovih po delavskih kolonijah sirom sveta. 
Da ne bodo te slike vedno enake, zato se 
bo Rafaelova družba potrudila, da bo slike 
in filme od leta do leta izpopolnjevala. 
Kakor po faruli in večjih vaseh, prav tako 
bo šla Rafaelova družba s svojo idejo, sli-
kami in predavanji tudi po vseh naših ljud-
skih in srednjih šolah. V mladini bo posku-
šala vzbuditi zanimanje za izseljence in 
dobiti pomoč pri svojem velikopoteznem 
delu. Ob priliki skioptičnih predavanj bo 

Legenda o Kristusovi roži 
Ko j e Mar i ja šla čez gore k sorodnici Eliza-

beti, j e pod svojim srcem nosila božje Dete. 
Šla je na pot kakor skoz sladek sen. In t eda j 
se j e zgodilo, da je povsod, kamor je stopila 
n j ena noga, vzcvetela lepa roža, da je bitu vsa 
ta dolgu pot v cve t ju . 

Vse to so videli angeli z neba, pa so prileteli 
na zemljo, pobral i rože in j ih nesli \ Mari j ino 
hišo v Nazuret . Tam so j ih nasadili okrog hiše, 
ob ograj i , po vr tu in v vsem tistem k ra ju , k j e r 
je stanovala Mari ja s svoj im možem, svetim 
Jožefom, 

V tistem času pa j e izšlo povel je cesar ja Av-
gusta, da se popiše ves svet. Jožef in Mar i ja 
sta se takoj pr ipravi la , da bi šla v Betlehem, 
domovino svojih prednikov. 

Ko je pa Mar i ja pr iš la iz hiše in stopala po-
leg cvet ja , j e odtrgula n a j m a n j š i rdeč popek 
in ga zavila v belo ruto ter jo dela na p r s i . . . 

š la j e za svojim možem. 
Po dolgem času sta Mari ja in Jožef prispela 

v Betlehem. Tu sta morala n a j p r e j iskati sta-
novanje , k j e r n a j bi prenočila. V mestu j e bilo 
mnogo l judi . Vsi so nosili bogate hal je , glasno 
se r azgova r j a joč so se spreha ja l i po sredi ulic, 
tako da sta sveti Jožef in Mari ja morala vo-
diti svojega oslička po oztkili s t ranskih ulicah. 
Ko je sveti Jožef stopil v neko hišo in prosil 
za prenočišče, j e domačin opazil revno ženo, 
ki je sedela na osliču, in zaprl p red n j ima vra-
ta. Odpr l j ih j e spet šele t eda j , ko je prišla 

neka bogata, v dragoceno h a l j o oblečena go-
spa, L diademom na glavi. 

Marija je vse to videla, a se ni pri toževala. 
Sklenila je vdano roke in sveti Jožef je vodil 
osliča da l je po mestu. Ko sta šla že mimo vseh 
hiš, sta se ustavila pri zadn j i be t lehemski koči, 
Bila je že z u n a j mesta. Na nebu so zasi ja le 
prve zvezde in na zemljo se j e spuščala temna 
noč. 

Zaslišalo se je m e k e t a n j e ovac, osel se j e 
ustavil in postrigel z ušesi. Odšli so proti k ra -

t'ii, odkoder so se slišali glusovi, in prišli so do 

levca. 
Mari ja je bila v mislih pr i svojem Sinu, kate-

rega ž iv l jen je je narahlo ut r ipalo pod n jen im 
srcem. Jožef je medtem stopil v hlev, da po-
gleda, če je dovolj toplo in če j ima bo mogoče, 
da tu prenočita. Našel j e slame in sena. V kotu 
j e smrčal v o l i č . . , Vse j e bilo tiho, 

Jožef in Mari ja sta pe l ja la oslička v hlevček. 
Osliček je poiskal sena in ga jedel, Potem j e 
pa legel na slamo poleg volička. 

V hlevu sta Jožef in Mari ja sedela v temi in 
čaikala ju t ra . A božie Detece je t rkalo in t rkalo 
Mari j i na srce in Mari ja j e spregovori la : »Ko 
bi bilo vsaj nekoliko svetlo. Čisto tema je.« 
Tožila je in spet pr is luškovala svojemu Detetu . 
Jožef jo je skušal tolažiti, a ni pomagalo. St rah 
j e postajal večji, a noč j e bila temna, n ik j e r 
ni bilo na jmanj šega p ramena luči. 

Kakor hitro je bož je Detece začelo t rkat i na 
Mari j ino srce, t ako j je tudi rdeči rožni popek 
začutil in začel misliti, kako bi pomagal Materi. 

Opolnoči je prišel čas, da bi se moralo rodit i 
bož j e Dete. Na nebu so s i j a le že vse zvezde, 

a v lilevcu j e bilo tako temno, da še roke ni 
bilo mogoče videti. 

Na Mar i j inem srcu j e drh te l rožni popek in 

Srebledel od strahu, pa j e v t e j bojazni molil 
oga in tako je n a z a d n j e globoko za-

čuti l bolečino, ker se j e v tem t r enu tku velike 
bolečine napolnila njegova ka l z l j ubezn i jo in 
iz n j e g a je zas i ja la svetla luč. 

T a luč j e polni la hlevček, obsi ja la Mari jo in 
Jožefa in obe živali. V lilevcu j e bilo kakor 
ob svet lem dnevu, 

Mari ja j e vzela rožo s prsi, O — čudež! Ni 
bila več rdeča, dala je vso kri , vso l jubezen 
svojega srca. S i ja la in blestela j e z nebeško 
svetlobo. Mar i j a j o drži polna vese l ja in jo 
zasadi na sredo lilevca prod jasl ice božjega 
Dete ta . Gleda la jo je, radost j i j e napolni la 
srce in dv ign i la je roko ter cvet blagoslovila. 

T a cvet ras te povsod in cvete, k j e rko l i l j u d j e 
časte bož je Detece, 

Pe te r Kr ižman: 
Nocoj... 

Nocoj nobena pesem ne izzveni, 
nocoj pa res n ikomur ni mraz 
in vsi imumo svetle oči, 
Mar i ja in Jezus sta p r i na«. 

Vso noč bi Mariji pesmi pel i 
in gledali Jezusu v male oči, 
oh, z d a j so še angelci k nam prišli, 
vso noč bi v čudeže r ad i s t rmeli . 



terih naj bi se udeležile najširše plasti vsa-
ke fare in občine. Ob tej priliki bo Rafa-
eloma družba dala udeležencem akademije 
propagandne brošure, v katerih bo zbran 
ves material, ki je potreben narodu in šo-
lam v pouk. Prav tako bo Rafaelova družba 
vsako leto izdajala izseljenski zbomik, ki 
bo pokazal v vseh fazah delo za izseljence 
v domovini in tudi življenje in sploh kul-
turno udejstvovanje naših izseljencev po 
vseh delih sveta. 

Rafaelova družba se bo zavzela z vsemi 
silami za to, da bo pritegnila k svojemu delu 
in skrbi za izseljence tudi vse naše časo-
pisje in revije, katere naj bi stalno poro-
čale o naši krvi v tujini. Vsak naš dnevnik 
bo moral na teden vsaj enkrat posvetiti 
nekaj prostora našim bratom za mejami in 
v daljni tujini, kakor delajo to sedaj 
Nemci pod naslovom: »Uber die Grenzen«. 

Da se bo pa vse to velikopotezno delo mo-
glo realizirati med našim narodom, je po-
trebno seveda, da ima Rafaelova družba 
tudi potreben denar. Kje ga dobiti? Lansko 
leto so postali naši izseljenci v domovino 
214,000.000.—. Ves denar je šel med narod, 
s katerim si je marsikdo veliko opomogel in 
zaradi tega je potrebno, da vsaka hiša v 
Sloveniji in vsak posameznik letno prispeva 
Rafaelovi družbi za njeno prevažno delo 
vsaj po en dinar, premožnejši pa vsaj po 
10 din letno. 

Z enako delavnostjo in načrtom bo sku-
šala Rafaelova družba poživiti stike med 
domovino in našimi izseljenci. Z vsemi raz-
tresenimi udi našega narodnega telesa po 
širnem svetu, bo stopila v stalne stike in si 
prizadevala tako, da bo delo Rafaelove 
družbe krepko podprto, gmotno in moralno 
tudi od strani našega izseljenstva. Rafa-
elova družba bo imela v vsaki koloniji, pri 
vsakem verskem, podpornem, prosvetnem 
društvu in sploh pri vseh obstoječih orga-
nizacijah naših izseljencev svoje stalne za-
stopnike, ki bodo vršili važno kulturno, 
narodno in versko akcijo, da bodo delo 
Rafaelove družbe spoznale tudi najširše 
plasti našega izseljenstva. Ti zastopniki Ra-
faelove družbe, ki bodo v stalnem stiku z 
domovino, bodo poročali objektivno o vseh 
potrebah in nalogah, kako na j domovina iz-
seljensko vprašanje rešuje, da bo zanjo v 
korist v kulturnem, verskem, narodnem in 
finančnem oziru. 

Z omenjeno akcijo in z velikopoteznim 
načrtom, ki sem Vam ga v glavnih potezah 
predložil, bo začela Rafaelova družba takoj 
z Novim letom. Že danes se obračam v ime-
nu Rafaelove družbe do vsega naroda v Slo-
veniji in tudi do naših izseljencev po vseh 
delih sveta, da bi z veliko ljubeznijo in 
uvidevnostjo skušali pripomoči kar največ 
k temu, da se ta boleča izseljenska rana, 
ki razjeda naše narodno telo že sto let, kar 
najboljše reši, kar bo v prid ne samo našim 
izseljencem v tujini, ampak tudi vsemu na-
šemu narodu v domovini. 

Dajte nam učitelja! 
Eno leto smo imeli v Gladbecku jugoslo-

vansko šolo. Vsi otroci te šole in vsi starši 
teh otrok so bili zadovoljni z učiteljem 
g. Šlibarjem. 

Nemška oblast nam je dala dovoljenje, 
da nismo imeli nobenih ovir. 

Z d a j s m o z o p e t b r e z u č i t e l j a . 
Vsi podpisani starši in otroci prosimo: 

P o š l j i t e n a m u č i t e l j a n a z a j . 
Z narodnim pozdravom! 

S t a r š i : Josip Dobrave , Š te fan i j a Dobrave , 
Anton Kos tan jevec , Ana Kostan jevec , F r a n c 
P lahu ta , Neža P lahuta , Jožef Uranka r , Ana 
Uranka r , Mar i j a Bri tovšek, A lo j z i j Bačnik, 
Lo jzka Bačnik, J e r n e j Urh , Te rez i j a Urh, Mi-
hael Berlec, F ranč i ška Berlec, Jožef Udovč, 
Mar i j a Udovč, Anton Poklič, Alo jz i j a Poklič, 
Tomaž Zapušek, Mar i j a Zapušek, Ivan Sever , 
A lo j z i j a Sever , F r a n c Bec, Ana Bec Uršula 
S tar ina , Alb in Jere t in , Neža Jere t in , Ivan Oj -
steršek, Hedv ika O j s t r š ek , F r a n c Zupančič, 
F r anč i ška Zupančič, Marko Plahuta , Jožefa Pla-
huta , F r a n c Bervar , Mar i j a Bervar , Rudolf Dro-
bež, M a r i j a n a Drobež, Tomaž Kambič, Mar i j a 

Kambič, Vinccnc Zavodnik, A lo jz i j a Zavodnik, 
Kare l Brečko, Ka ta r ina Brečko, Pavl ina Polšak. 

O t r o c i : Jožef Dobrave , Ivan Dobrnvc, Gre -
gor Dobrave , El izabeta Kostanjevec , Ivana 
Kostanjevec , H e n r i k P lahu ta , Alvina U r a n k a r , 
Lelia Uranka r , Kare l Bri tošek, Olga Bačnik, A n a 
Urh, Ant . Urh, Kare l Urh, Leop. š k r a b a r , V e r n e r 
š k r a b a r , Inge Udovč, Nežka Udovč, Mija Udovč, 
Josipina Poklič, Jožef Poklič, Te rez i j a Poklič, 
El izabeta Poklič, Jožef Zapušek, H e n r i k Zapu-
šek, Sa lva tor Sever , Anica Bec, Ivan Gregor 
Bec, A lo j z i j a S tar ina , Je r i ca Star ina, Anica Je-
ret in, Ivan Ojs t e r šek , An ton i j a Zupančič, F r a n c 
Zupančič, Pavel P lahutn , Jožef P lahu ta , Mar i j a 
Bervar , F r a n c Bervar , Helena Bervar , Anica 
Drobež, Ka r i Drobež , O r t r u d Kambič, I rmgard 
Kambič, Verner Zavodnik, Gin te r Zavodnik, 
Liselote Brečko, Ka ta r ina Brečko, Adolf Polšak, 

Jugos lovensko n a r o d n o žensko d ruš tvo Kra-
l j ica Mar i j a , Gladbeck IW. , predsednica Ivana 
Lončar . 

Katol iško d ruš tvo sv. Ba rba ra za s lovenske 
r u d a r j e v Gladbecku , p redsedn ik Jožef Do-
brave. 

Jugos lovensko na rodno druš tvo »Domovinski 
zvon« v Gladbecku , p redsedn ik Ivan Jazbec. 

Jože Podslivniški: 

Naša izseljenska mladina 

Dopisnikom , Rafaela' l 
Dopisi za prihodnjo številko ,Rafaela" 

morajo biti v uredništvu do 4. januarja, 
zato, prosimo, pohitite z dopisi. 

Izmed mnogih perečih vprašanj našega 
izseljenstva, je brez dvoma najbolj boleč 
problem naše mladine, k i je rojena in se-
d a j odrašča v tujini. Po vseh kolonijah si-
rom sveta, k je r bivajo sedaj naši izseljenci, 
grozi naši mladini narodna smrt. Kako to 
mladino obvarovati pred asimilacijo? Mar-
sikje je že za vedno zamujeno. Še velilko 
pa lahko storimo zanjo zlasti v Franciji, 
Belgiji, Holandiji in Nemčiji. Kolikokrat 
nas je že mladina sama prosila pomoči? 
Mi pa se za njene obupne klice in prošnje 
nismo zmenili, ker smo si mašili ušesa. V 
zadnjih meseoih pa je prejela Rafaelova 
družba toliko prošenj in toliko obupnih 
krikov iz vseh delov sveta od naše mladine, 
da bi bil velik narodni greh, če bi se sedaj 
za našo mladino ne zganili. Kako na j ji 
pomagamo in ka j n a j zanjo storimo? Pošlji-
mo ji dobrih katoliških učiteljev in učite-
ljic! Dajmo ji v roke v polnil meri dobre 
duševne hrane in skrbimo, da bo vsako 
leto prišla na počitnice v domovino, k je r 
se bo ob toplem domovinskem objemu na-
srkala ljubezni do rodne grude in naše 
besede in pesmi. 

Naša mladina že marsikje ne razume več 
jezika svojih staršev. V prvi vrsti zato ne, 
ker je izpostavljena tujejezičnemu miljeju 
in mora vsak dan obiskovati tu je narodne 
šole. Hud udarec bo za nas v domovini, če 
se nam bo naša izseljenska mladina v tujini 
za vedno odtujila. Kalko rada bi naša mla-
dina govorila jezik svojih staršev, kako 
rada prepevala naše večno lepe narodne 
pesmi, kako rada bi častila svojega Boga 
v jeziku svoje rodne matere, vsega tega 
danes pogreša in bo pogrešala tudi v bo-
doče, če ne bo imela domovina zanjo več 
razumevanja, več srca in ljubezni. 

Naša izseljenska mladina obiskuje sedaj 
razne ljudske, srednje in visoke šole. Do-
dobra se je naučila tujega jezika, ob tej 
priliki pa je skoro popolnoma pozabila na 
jezik svojih staršev. 

Kljub temu, da je domovina skoro popol-

noma pozabila v zadnjih sto letih na pro-
blem izseljenske mladine, vendar živi v 
naši mladini kljub temu topla zavest in 
ljubezen ob spominu na rodni dom in rodno 
grudo svojih staršev. Na vse načine si 
prizadeva, kako bi se naučila slovenskega 
jeziJka, da bi na ta način skušala rešiti 
kar največ naših rojakov pred versko in 
narodno smrtjo v tujini. Težka je ta šola 
in z veliko težavo, le počasi blebeta jezik 
svojih staršev. Najlepši primer za to je 
pismo, ki ga je Rafaelovi družbi poslal 
ameriški izseljenski duhovnik Rev. P. Ber-
nard Ainbrožič O. F. M., ko ga je prejel 
od slovenskega bogoslovca, rojenega v 
Ameriki. Pismo se dobesedno glasi: 

Dragi gospod urednik! 

Jaz sem prejel tvoja slovenska slovnica 
in tvoj koledar. Koledar je jako lep in jaz 
ga čitam kadar imam časa. In hvala enkrat 
dalje ker ste vi deli moj popis v koledar. 
Jaz no mislim, da slovnica bo previsoka 
kot Vi ste se bali. Že jaz sem čital tukaj 
in tam, ter sem razumil vse ono katero sem 
brel. V nekolike mesto sem jaz majšel da 
mi tako lahko kot sem imisle.1. Sčasoma jaz 
upam, da bom mogel bereti in učiti se od 
slovnico. 

Vi ste že dobili mojo zadnjo pismo, ka j -
ne? Jaz čakam za tvoj odgovor, kateri jaz 
upam, da bo ovde v par dni. 

Ker jaz nimam več zapisati, bom zaprel 
ovo pismo. Z ove par besede bos vedel ko-
liko jaz znam po slovensko. 

Lepo pozdravljam Vam 
Rudolf Flajnik, O. Carin. 

Domovina, ne presliši več obupnega kri-
ka naš*' mladine iz tujine, ki te v zudnjih 
zdihljajih prosi pomoči! 

Pristopajte k ,Družbi sv. Rafaela" 
in razširjajte njeno glasilo! 



Skrb za slovenske izseljence 
G. d r . Vlad. R y b a r , <lo seda j načelnik perso-

na lnega odde lka z u n a n j e g a minis t rs tva v Bel-
g radu , j e bil minul i mesec p re s t av l j en za svet-
n i k a na poslaniš tvo v Washing tonu v USA. 
Med p o t j o se j e oglasil tudi v L j u b l j a n i , v pi-
sa rn i Ra fae love d ružbe , k j e r je imel d a l j š i raz-
govor z g. o. Z a k r a j š k o m o raznih izse l jenskih 
zadevah, zlasti t istih, k i sc t iče jo amer i šk ih 
Slovencev. 

S e d a n j a vlada skuša naš im izse l jencem poka-
zati, da se zanima za n j e in da bo vse stori la , 
d a se t u d i n j e zadovol j i in j im pomaga. Izse l jen-
ska u r a na h e l g r a j s k e m radiu na k r a t k i h valo-
vih, da j o sl iš i jo l a h k o tudi izsel jenci v p reko-
oceansk ih deželah, in m a r s i k a j d rugega , k a r se 
j e z a d n j e leto za izse l jence vpel ja lo , d o k a z u j e 
j a sno to s t r e m l j e n j e n a š e vlade, '/.a nas Slo-
vence in za naše s lovenske izsel jence j e posebno 
važno in razvese l j ivo to, d a skuša po raznih 
naših poslaniš tv ih in konzula t ih nas tav i t i tudi 
č im več s lovenskih u radn ikov . Razmere ined na-
šimi s lovenskimi nase lb inami so t ako svojske , 
t a k o posebne, popolnoma razl ične od onih med 
Srbi in Hrvat i , da j i h bo razumel in p rav i lno 
vodil samo u radn ik Slovenec, ki pozna sloven-
sko dušo. Zato so slovenski izsel jenci v svoj ih 
poroči l ih za I. in II. s lovenski i z se l j ensk i kon-
gres s k o r a j enoglasno zahtevali , da se po dr-
žavah, k j e r je slovenski izse l jenski ž ive l j v 
večini, p o š i l j a j o s lovenski u radn ik i . S e d a n j a 
v l ada j e spoznala upravičenos t t e zahteve, in 
zato j i m skuša ustreči , kol ikor n a j v e č mogoče. 

T a k o j e poslala v Argen t ino za pos lan ika Slo-
venca gosp. prof. d r . C a n k a r j u , k i j e v k r a t k i 
dobi nit i enega leta dosegel lepe uspehe. Posle-
vodeči i z se l j ensk i komisa r v Nemči j i j e Slove-
nec g. I l inko Samec. V Diisseldorfu na konzu-
latu j e še u radn ik Slovenec, g. Korošec. V Rot-
t e r d a m u na Nizozemskem j e pr i gen. k o n z u l a t u 
za p o d k o n z u l a Slovenec g. dr . Logar , k i j e do-
segel t u d i že lepe uspehe . Nas tav i tev g. d r . Rv -
b a f a v Wash ing tonu j e n a d a l j n j i k o r a k v l ade 
v t e j smer i . Izsel jenci so gotovo veseli te m o d r e 
pol i t ike in uspehi se bodo kma lu pokazal i vse-
povsod. T u d i D r u ž b a sv. Rafaelu se veseli tegu, 
ke r ve iz dolgole tne s k u š n j e mod izsel jenci , ko-
lik blugoslov bo rodi la ta pol i t ika za državo , 
za na rod in za izse l jence . 

P i sa rno Ra fae love d r u ž b e j e obiskal tud i g. 
Karel I l rova t , do s e d a j u radn ik na pos laniš tvu 
na D u n a j u , k i j e b i l p remeščen v z u n a n j e mi-
nis t rs tvo v Belgradu . 

P r i R a f a e l o v i d r u ž b i se j e zglasil tud i na rodn i 
pos lanec gospod K. G a j š e k , k i j e imel d a l j š e 
p o s v e t o v a n j e o zadevah s lovenskega izse l jen-
skega v p r a š a n j a . Gospod poslanec j e ob l jub i l , 
da se bo zavzel za izse l j ensko v p r a š a n j e tud i 
v skupščin i in bo skuša l izbojevat i za naše iz-
se l j ence č im n a j v e č koris t i . G. pos lanec se j e 
posebno zanimal za u red i t ev s lovenske izse-
l j e n s k e zbornice, za u r e d i t e v celotne naše d r -
žavne i z se l j enske s lužbe in za u red i t ev vp ra -
š a n j a nas t av i tve izse l jensk ih uč i te l jev po na-
selb inah. 

F r a n c Ribič, rudar , Merlebach, F r a n c i j a : 

Naš obisk v domovini (Nada l j evan j e ) 

Že do lgo pred p r ihodom vlaku se j e na želez-
niški pos t a j i zbra lo vel iko l judi , ki so sprem-
l ja l i svo je r o j a k e in pomagal i nesti našo težko 
p r t l j ago . Veliko j ih j e pr iš lo tudi iz radoved-
nosti. Tesnoba na pe ronu j e pos t a j a l a vedno 
več ja in pogovor med nami in ostal imi j e bil 
vedno glasnejš i . Med tem pogovorom j e že pr i -
d r d r a l vlak. Hi t ro se požuri tno in stopimo na 
vlak, D r u g i so por iva l i našo p r t l j a g o skozi 
okno. »Živijo, s rečno r a j ž o in pozdrav i te vse 
doma!« so nam klicali, ko se je začel vlak po-
mika t i iz pos ta je . Z vel iko naglico nas j e pe l ja l 
h r z i vlak skozi lepo Lo t r ing i jo in Alzac i jo in v 
dobr ih dveh u rah smo bil i že v mestu Stras-
bourgu . T a m smo se mora l i preses t i in se nato 
p r id ruž i t i izse l jencem iz Aumetza in P a s de 
Cala is in sc nato s k u p n o vozili v lepih in raz-
košnih vagonih p rvega razreda skozi Nemč i jo 
in vel ika mesta : S tu t tgar t , Ulm, Car l s ruhc , 
Miinchen, Salzburg in skozi Koroško. V Salz-
burgu j e šel naš vod i t e l j g. kap lan S tanko 
Gr ims t a k o j Ina žlelezniško ravna te l j s tvo , lu 
tam vse uredi , Med tem časom j e pr iš la pa že 
kon t ro l a zaradi potnih listin. V vagonu je pa 
nas ta la velika pan ika , češ, du se j e nuš g. kap-
lan zgubil ali pa zaspal . Z d a j nas bodo odklo-
pili in nas t u k a j pust i l i v t e j temni noči, Ko 
smo pa videli, da p r i h a j a iz u rada k našemu 
vlaku, smo se zopet ma lo oddahni l i . »No ja, 
sem si mislil,« in g. S tanku d e j a l : »Če ni naš 
vod i t e l j zraven, pa smo že v sk rbeh in z d a j 
vemo, k a j j e vodi te l j vreden.« Na pos t a j i Pod-
rožica smo okinčali vagone s p a p i r j e m , b r š l j a -
nom in jugos lovanskimi zastavami. Velik p re-
dor, ki veže našo d ržavo z Avs t r i jo in ki j e 
n e k a k o koren ina Sloveni je , nam je pa skoro 
ves pap i r zmočil in pokvar i l . Vlak j e vozil z 
ve l iko brzino, da bi j a izsel jenci č i m p r e j prišli 
v svojo tako zaže l jeno domovino; s a j ro j s tn i 
k r a j in domovino imamo samo eno. Ko smo sc 
vozili od p r e d o r a prot i Jesenicam, smo vsi želi-
no gledal i skozi okno, s a j smo bili že na naših 
t leh. Dviga la se je ravno j u t r a n j a z a r j a in 
sonce j e začelo veselo obsevat i visoko g o r o v j e 
p r i j a z n e G o r e n j s k e . Naša srca so b o l j svobod-
no in bol i h i t ro u t r ipa la in vesel je , ki smo ga 
občuti l i ob prihodu na naša tla, se ne da po-
pisati . Kakšno vese l j e pa bo šele na Jesenicah, 
smo si mislili, ko bo zaigrala godba in nas 
bodo pevci pozdravi l i z našo lepo s lovensko 
pesmijo , t e d a j bo vese l j e in l jubezen do domo-
vine še večja . Pa smo se s tem vese l jem b r i d k o 

varal i , k e r ni bilo ne godcev in ne pevcev in 
smo težko čakali na odhod vlaka. K a k o r smo 
drug i d a n zvedeli po časopisih, j e bilo od de-
žurnega u radn iku Živkoviča z a b r a n j e n o godbi 
in občinstvu razvrs t i t i se na določene pros tore . 
Mi nismo imeli za rad i tega nič m a n j , pa v e n d a r 
se ču t imo pr izadet i in uža l jen i , Z nami so pa 
uža l j en i tud i tisti izsel jenci , ki so ostuli v tu-
jini. In to mnogo š k o d u j e nu ugledu domovine . 
Le to nas tolaži, da to ni zakr iv i la ne vlada in 
ne R a f a e l o v a d ružba . Po s k o r a j po ldrug i u r i 
č a k a n j a na Jesenicah, smo se p e l j a l i n a p r e j do 
Lesc in n a t o z avtobusi na Brez je . Tam nam j e 
zaigrala godba »Sloge« pod vodstvom g. Sve-
tela v pozdrav . P reveč b i bilo, če bi hotel vse 
s l av j e in govore od prevzv. g, škofa dr , Rož-
mana , d r . Korošca, g, p. K. Z a k r a j š k a in d rug ih 
govornikov, ki so pozdravi l i nas izsel jence, ali 
izsel jenci našo domovino, popisati . Ker j e bilo 
to vse o b j a v l j e n o v sep t embrsk i številki »Rafa-
ela«, zuto b o m povedni samo vtis nnše tuko 
velike, s l avne in n a r o d n e bož je poti . T a k o j po 
pr ihodu na Brez je smo šli v cerkev, t a k o j spo-
znaš, da j e to sveti k r a j in svetost k r a j a pr iča, 
du j e ta c e r k e v že vel iko doživela, s a j ni skoro 
n ikda r p r a z n a . Po s tenah je vse polno podob, 
ki so j ih vern ik i pr ines l i v zahvalo za milost 
in p r e j e t o dobroto Mater i božj i . Razen glav-
nega o l t a r j a in lepega p rezb i t e r i j a , sc d v i g a j o 
lepi s t r ansk i o l t a r j i . K o l t a r j u Milostne podo-
be pa ne pr ideš t ako l ahko in sc le z ve l iko 
težavo p r e r i n e š do n j ega , s a j j e vedno vse 
polno ve rn ikov , ki mo l i j o l i tan i je , rožni venec 
in p ros i jo Mar i jo za pomoč, Kako človeku p re -
sune srce, solza vese l ja in l jubezn i do Matere 
b o ž j e se ti pol i je po licu, ko vidiš kako ve r -
niki ponižno, vdano in i/, celega srca mo l i j o 
in po jo svete Mar i j i ne pesmi. To so t r enu tk i , 
ko tudi duša uživa in telo se malo ods t ran i od 
zeme l j sk ih skrbi . Škoda in žalostno je , da niso 
šli vsi izse l jenc i na Brez j e in se t am pokloni l i 
Mater i bož j i in jo prosi l i za pomoč, da ne bi 
omahni l i v t u j i n i ; s a j ona ie tudi K r a l j i c a in 
mat i vseh izsel jencev. Izsel jenci , ki boste p r i -
h o d n j a leta potovali na oddih v domovino, le 
us tavi te se tudi na B r e z j a h in v e r j e m i t p mi, da 
vum ne bo žal. P r ipo roč l j i vo j e pa tudi , da iz-
se l jenci , ki j e n j i hov glavni c i l j p o t o v a n j a v 
domovino, da obišče jo to lepo romarsko cer-
kev, da se zahva l i jo ali se p r i p o r o č a j o M a r i j i 
za pomoč. Po sv. maši, ki j e bi la na p ros t em in 
po p ros l av i 10 letnice R a f a e l o v e d ružbe , smo 

šli še e n k r a t po slovo k Mate r i božj i , nakup i l i 
n e k a j spominkov in po tem smo šli h kosi lu. 
Mislili smo namreč, da bomo dobili kosilo brez 
č a k a n j a . Pa smo bili res po t rpež l j iv i in p r i 
kozarcu dobrega vina čaka l i na kosilo. Ko smo 
pa videli, da ni bilo kosi la ali s k o r a j nič na raz-
polago, smo začeli g o d r n j a t i in šli h kuha r i c i in 
ta se j e z g o v a r j a l a na vse načine , da ni vedela 
k d a j pr idemo, da smo pr iš l i p repozno in da j im 
j e lansko leto polovico ostalo, ka r j e bi lo pr i -
p r a v l j e n e g a za izse l jence in da so imeli za rad i 
tega vel iko izgube, Pozne j e so nam pr iprav i l i 
kosila dovol j , pa nismo imeli časa čakat i , k e r 
smo mora l i iti na Otoče in se od tam odpe l j a l i 
v našo belo L j u b l j a n o . 

V L j u b l j a n i so nas že nes t rpno čakal i n a n 
znanci in tudi tisti, ki so bil i že v t u j i n i in nas 
že l jno spraševal i po novicah. Iz L j u b l j a n e so 
se izse l jenci razkropi l i n a vse s t ran i in vsak 
na svoj dom; n e k a j nas j e pa ostalo za rad i 
opravkov II. i z se l j enskegu kongresa in d a si 
ogledamo našo s lovensko prestolnico. Das i smo 
bili od v o ž n j e zelo u t r u j e n i in deloma tud i bol-
ni od t ako imenovane m o r s k e bolezni, smo ven-
da r z v e s e l j e m stopal i po l j u b l j a n s k i h š i rokih 
in snažnih ul icah, Drugi dan smo se udeleži l i 
II. i z se l j enskega kongresa , k j e r so se obravna -
vale zelo važne s tvar i ; ogledal i smo si lepe cer-
kve, ki so ponos L j u b l j a n e , šli na G r a d in na 
stolp in od tam gledali k ra so to in vel ikost me-
sta. Ogleda l i smo si še d r u g e zanimivost i ' in 
tudi novi nebot ičnik , ki se ponosno dviga nad 
mestom, s a j j e k a k o r k r a l j vseh l j u b l j a n s k i h 
stavb. Na hodn iku p r i e lek t r i čn i naprav i smo 
pozvonili v pr i t l i č ju in dvigalo nas j e dvigni lo 
p r a v na vrh . Z nebo t ičn ika smo gledali na vse 
s t ran i in opazoval i v r v e n j e in l j u b l j a n s k o oko-
lico. Medtem pa so u r e h i t ro po t eka l e ; nato 
smo se odpe l j a l i v m o j ro j s tn i k r a j , po k a t e r e m 
sem že osem let t ako si lno h repene l . Ko smo 
na zadn j i pos ta j i izstopili, j e bi la že tema. Ve-
seli smo bili , da smo priš l i t ako srečno n a naš 
zaže l jen i c i l j . Veselili in tud i žalostnih ko rakov 
smo s topal i po t rd i cest i in na to zavil i v 
s t ransko pot in šli h i t ro prot i domu. Mesec na 
nebu j e veselo obseva l s lovensko ravan in sve-
til na našo pot. Po t r a v n i k i h sc ie vlekln megla 
in lahek vet r ič j e zibal d revesa sadovn jakov . 
Po hišah so še tu in t am gore le lučke in z u n a j 
j e v ladal mir . Moja žena in otroci, ki sem jih 
pr ivedel p rv ič v S loven i jo in niso bili v a j e n i 
našega pota, so vedno spraševa l i k d a j bomo 
prišl i domov. Po po lu rn i h o j i smo v e n d a r en-
kra t stopili čez p rag m o j e d r a g e in t ako l j u b -
l j ene r o j s t n e hiše, v k a t e r i me j e veselo zibala 
l j u b e č a mat i . (Konec pr ihodnj ič . ) 

Silvin S a r d e n k o : 

Božični večer 
T a k o j e t iho v naši vasi, 
t a k o j e t iho k r o g i n k r o g . 
In u r a gre t ako počasi, 
t a k o počasi k rog ink rog . 

Na l ahko okno smo odprl i , 
na lahko, da ne zazveni ; 
in v božj i m i r smo se ozrli, 
d a božj i mi r nas orosf. 

O d p r l a v ra ta so se sama, 
o d p r l a so sc na s t e ž a j . . . 
T i vas, ti l juds tvo , b lagor vama! 
n o c o j se v a m a vrača r a j . 

K a k o so čiste vaše hiše, 
k a k o so čiste, k a k o r sneg; 
noco j se vsaka dviga više, 
noco j sc dv iga k a k o r b reg . 

Noco j se v e n d a r i z p o l n j u j e , 
k a r se j e rek lo to l ik ra t : 
P o n i ž n i m Bog se p r i b l i ž u j e 
in k ro tk im s r c e m Bog j e b ra t . 

O, b lagor ti, d a si v e r j e l a , 
s to terni blagor , ve rna vasi 
Noooi boš h v a l n o pesem pela, 
t v o j hva ln i glas j e b o ž j i glas. 

T a k o lepo j e v naši vasi, 
t a k o lepo j e k r o g i n k r o g ; 
vrn i l i so se z la t i čas i : 
s č lovekom s e z g o v a r j a Bog. 



Kaj delajo naši po svetu 
Nemčija 

Gladbeck. — N a d r u -
gi božični praznik, dne 
26. decembra i. 1. bo 
obhajal vesifalski Slo-
v e n e c A l e k s č e p i n 
svojo novo maso. On 
se je rodil v Gladbe-
cku 10. 3. 1915 kot sin 
slovenskih staršev. — 
Njegov oče Aleksan-
der čep in se j e rodil 
v Planinski vasi v fu-
ri št. Vid p r i Planini 
dne 1. 5. 1888, zapusti l 
je svojo domovino in 
biva že od leta 1907 v 
Gladbecku. Bil je od-
bornik in vedno zvest 
član slovenskega d ru -

štva sv. Barbare . Njegova mati Frančiška Čepin 
roj . Kolčan, se je rodila v Zagor ju ob Savi dne 
27. 10. 1886 ter je članica roženvensike bratov-
ščine. Aleks č e p i n je obiskoval g imnazi jo v 
Gladbecku od leta 1925 do 1932, potem pa j e 
ono leto delal kot rudarski pomočnik v rudni-
ku. Po posredovan ju g. p. Lus'karja j e šibeni-
ški škof prevzel A l c k s a v svoje semenišče. — 
Aleks Čepin je znal že kot otrok govorit i lepo 
slovenščino, obiskoval je tudi slovensko šolo 
v Gladbecku ; ob počitnicah j e bil večkrat gost 
j?, župnika Kr is t i j ana Cudc rmana na Ilotiču. 
Za duhovnika bo posvečen 18. decembra v Ši-
beniku. Spored za slovesnost v Gladbecku dne 
26. decembra bo tale: 

Ob 9.30 slovesen sprevod od r o j s t n e hiše v 
Steinstrasse 2 do cerkve sv. Lamber ta , v ka te r i 
j e bil novomašnik krščen, b i rman, v kater i se 
j e prvič spovedal in prvič spre je l sv. obhaj i lo . 

Ob 10 slovesna sv. maša, pr idiga , večglasno 
pe t j e . 

Ob II slovesen sprevod od ce rkve do Roon-
strusse 100, k j e r s t a n u j e predsednica katoliške-
ga druš tva nemških niuter ga. Mar i j a Klein-
mannova, ki bo dala za j t i k , kosilo itd. 

Ob 16 slovenska pridiga, s lovenske l i tani je , 
novomašnikov blagoslov. 

O b 17 čes t i t an je vseh Slovencev novomušniku 
v dvorani Droghoff . 

Ob 18 nemške večernice in novomašnikov bla-
goslov. 

Vsi Slovenci in vse Slovenke iz Gladbeckn, 
pa tudi iz b l ižn je in da l jne okolice so pr isrčno 
povabl jeni in dobrodošli. Ta cerkvena proslava 
bodi nam vsem v veliko vesel je in visoka čas t ! 

Gladbeek. — Zopet se oglašumo v našem l ju -
bem listu »Rafaelu«. Kakor navadno, smo se zo-
pet zbrali v nedel jo dne 21. novembra v cerkvi 
sv. Lamber ta ter imeli naše slov. večernice. V 
svoji pridigi se je častiti g. Tensundern spo-
minja l onih ro jakov, ka te r i so v teku svojega 
izsel jenstva umrl i v Gladbecku. Posebno se je 
molilo za n je . Po večernicah smo šli k meseč-
nemu sestanku v druš tveno dvorano. Predsed-
nik druš tva sv. Ba rba re g. Dobruvc Jožef je vse 
navzoče pozdravil , Zapeli smo n e k a j narodnih 
pesmic, nukar j e predsednik začel z dnevnim 
redom: počast i tev godovnega dneva našega duš-
nega pa s t i r j a č. g. Božidar ja Tensunderna . V 
lepih besedah se j e spominja l godovnika pred-
sednik Dobravec. Prav prisrčno mu je tudi če-
sti tala predsednica rož. brat . ga. Jožefa Gorše. 
Naša mladina pa j e pokazala svojo vdanost v 
lepih slovenskih deklamaci jah in s pesmi jo : 
»Kol'kor kapl j ic , tol 'ko let, Bog Vam d a j na 
svet ' živet. Živijo. Pevski zbor pa je zapel pod 
vodstvom svo jega pevovodje g. F. Dobravca 
k rasno pesem. 

V svojem govoru j e č. g. Tensundern n a j p r e j 
čest i tal s rebrni poroki naših č lanov: Plahut i 
F rancu ter soprogi in Sterbuclu Jožefu in so-
progi. Tud i tema dvema druž inama smo za-
klicali t r ik ra t živijo. Nato pa je povedal , da 
bomo proslavili na drugi božični praznik novo 
mašo bogoslovca g. Alelcsa č«pina. To bo prva 
nova maša Slovenca v Nemčij i in j o moramo 
tudi zelo lepo proslaviti . Zahvalil se je vsem 
za lepe čest i tke, posebno pa n a j m l a j š i m za 
lepe s lovenske dek lemaci je . V ganl j iv ih besedah 

j e podčrtal, kako j e lepa naša slovenska go-
vorica, posebno še tedaj , če jo govori m a j h e n 
otrok, Prosil j e vse starše, da n a j v z b u j a j o pr i 
otrokih l jubezen d o slovenskega jeziku, poseb-
no sedaj , ko j e odšel slov. izsel jenski učitelj , 
da ne bomo prekmalu pozabili, kur so se naučili 
v slovenski izsel jenski šoli pr i uči te l ju g. Šli-
b a r j u . Odpokl ic uč i te l ja od mladine n a j nus 
vzbudi do krepkega zd ružen ja v naših kut! slov. 
društvih. Zato pa kličemo našemu slov. narodu 
krepk i živijo! S pesmijo »Je angel Gospodov« j e 
zuključil predsednik sestanek. 

Dortinund-Dorfsfeld. — Gc. Mari j i Gornik se 
lepo z a h v a l j u j e m za pismo. Bomo tako j ure-
dili, kakor želite. Tudi o vremenu bi radi ve-
deli. Pri nas je z d a j bolj slubo vreme. Sv. Mi-
klavž nam je prinesel sneg. Bodite nam lepo 
pozdravl jeni ! 

Wanne Eickel. — Valentin Macher, član 
druš tva sv. Barbare , in njegova žena Jožefa, 
ki je članica Roženvenske bratovščine, sta ob-
h a j a l a dne 20. novembru zlato poroko. Ob 9 
z j u t r a j j e bila ponovitev poroke v naši farni 
cerkvi l lerz Jesu in nato peta sv. maša. iPred 
o l t a r j em je bila postavljena miza in dva stola. 
Vse j e bilo zelo lepo okrašeno. Med sv. mašo 
sta pre je la jub i l an ta sv. obhajilo. Naši rojaki 
so jima priredi l i lep in prisrčen sprejem pred 
cerkv i jo in na domu. k j e r so jima sobo zelo 
okusno okrasili , Jubi lantoma iskreno česti tamo 
iu kličemo: še na mnoga le ta! 

Holandija 
Kar nas j e Slovencev v Holandi j i , bivamo v 

okolici Hecr lena. Pred leti smo sc borili in pro-
sili in s lednj ič smo bili uslišani, da srno dobili 
jugoslovanski častni konzulat s sedežem v 
Heerlenu, k j e r smo luliko opravili vse svoje 
zadeve. Edino izdajo novih potnih listov si je 
pridržalo poslanstvo p r e j v Haagu, potem v 
Londonu. Glavni posel, ki smo ga imeli s kon-
zulatom, j e bil p o d a l j š a n j e potnih listov, ki j ih 
moramo imeti vedno v redu. In šlo je hitro in 
pr i je tno. Vsedel si se na kolo, se pe l ja l v Hcer-
Ien, dal podal jša t i potni list in še na policijo 
si luliko stopil p o dovo l j en j e b ivan ju in je bilo 
u r e j e n o za n e k a j časa. 

Letos je bil pa us tanovl jen jugoslovanski ge-
neralni konzulat v Rottcrdamii . Veseli smo tega, 
s a j nus oba: g. genera ln i konzul in g. vicekon-
zul, ki je Slovenec, često ob i sku je ta in u t r j u -
je ta vezi med nami in domovino, Vsukikrut sc 
jih ruzveselimo, kadur pr ide ta v našo sredo. 
Eno prošn jo pa imamo, ki bi se n a j po mož-
nosti upoštevala. In Rafaelovo d ružbo prosimo, 
da num pri tem pomugu. Od oktobra namreč 
moramo poši l ja t i po tne liste v poda l j š an je na 
generalni konzulat v Rot terdam. To j e zdru-
ženo s si tnost jo in stroški. Prosimo meroda jne 
oblasti, da num us t reže jo in zopet dovoli jo, da 
se potni listi p o d a l j š u j e j o kukor do z d a j v Heer-
lenu. 

Heerlen. — Rafaelu sporočam žalostno no-
vico, du sc je naš rojak Anton Petrič v rudniku 
O r a n j e III l l e r le rhe ide smrtno ponesrečil. Po-
ko jn i je bil stur 35 let. Zapušča žalujočo ženo 
in dva nedorasla otroka. Doma je bil iz Mozirja 
— Lepa njiva. Bil je tudi član Društva sv. Bar-
bare in naročnik »Slovenskega Gospodarja« in 
»Rafaelu«. Nu p rošn jo žene pogojnega je rud-
niška di rekci ja pusti la krsto prepel ja t i v do-
movino, Preden so ga odpeljal i j e g. rektor-
up rav i t e l j bolnice I leerlen opravil vcče' : i ice in 
moli tve za poko jnega in blagoslovil krsto, Pod 
vodstvom g. pa t ra Teot ima so mu zapeli tudi 
žulostinko »Vigred«. Prepel jan je bil z mrtvu-
škim avtom. Ž njim smo poslali tudi 8 krasnih 
vencev, k i so mu j ih darovuli p r i j a te l j i , znanci, 
sodelavci in razna društva. Položen je bil k 
večnemu poči tku pr i podružnici G o r e n j e šmar t -
no ob Puki, k j e r sc j e t a m k a j š n j i g. dekan pri 
odpr tem grobu z ganlj ivimi besedami poslovil. 
— N a j mu bo domača gruda luliku! Žalujoči 
ženi in o t rokoma naše sožalje. Rudar. 

Heerlen. — Zahvala. Vsem Slovencem, ki so 
daroval i vence za pokojnega Antona Petriča, se 
p rav pr isrčno zahva l ju jem. Posebno še vsem 
onim. ki so mi pomagali in me tolažili v bridki 
uri. Vsem na j l epša livulu in Bog p lača j ! žalujoča 

Ana Petrič in otroci. 

Francija 
Kronika iz Merlebacha. Naš znani basist in 

dobr i igralec na odru g. Vunšek Ivan iz Cuve-
letta j e dne 2. novembra dobi l naslednika Her-
bertu Ivunu, radi česar njegovi ugledni dru-
žini naj is lkreneje čest i tamo. I l e rbc r t a Ivana j e 
krsti l izsel jenski duhovn ik iz Merlebacha dne 
14. novembra. — Istega dne, 14. novembra pa 
j e nepr ičakovano po t rka la na vratu gospe Ma-
r i je Čebulur kru ta bela žena; zadetu od kupi 
je izdihnila dobra mat i , ki j e bila ro jena dne 
18. 8, 1859 na Krki na Dolen jskem. Kl jub vi-
soki starosti j e p r i h a j a l a zelo rada k slovesni 
službi božji v Merlebach, kur ji j e bilo pr i 
sodbi pred Vsemogočnim gotovo v veliko to-
lažilo. Žalni sprevod je vodil izseljenski duhov-
nik iz Merlebacha dne 16. 11. na pokopališče v 
Freymingu . Blago muter toplo priporočumo v 
molitev, spoštovuni družini Čebular pa nuše 
iskreno sožal je! — Dne 20. I t . je izsel jenski 
duhovnik v Merlebachu poročil Mali ja Jožefa 
s š t r a se r Marijo. Ženin j e doma iz Žgornjegu 
Tuh in ja , nevesta iz župni je Kapele pri Breži-
ruli. Novoporočcncema želimo knr na jveč bož-
iega blagoslovu! — Tudi družini Frece iz Rue 
I.ongue iskreno čest i tamo k pomnožitvi dru-
žine za enega članu. G. Frece, naš znnni har-
monikar . j e bil težko poškodovan na nogi, pa 
je, hvala Bogu, že okreval , tako da upamo, da 
1)0 še večkrut lahko zaigral kako veselo. 

Stanko iz Merlebacha. 

Merlebach. — V tem mesecu sem pre je l čez 
40 pisem /urad i posredovanja dela pri rudniku 
»Sarrc et Mosclle«. Vsem tem, ki so pisali pis-
ma, sporočam, da za enkra t ni misliti, da bi 
mogli priti v poštev, ker je čez 400 takih, ki 
jih je zastopnik imenovane d i rekc i je osebno vi-
del pri zapisovanju v domovini. Ako bo |K>Z-
n e j e k a j upan ja , bom sporočil. 

Izseljenski duhovnik Stanko Grims. 

Merlebach-Tucquegnieux. — Praznovanje iz-
sel jenske nede l je in narodnega praznika se je 
vršilo dne 28. i t . dopoldne v Merlebachu. po-
poldne pa v Tucquegnieuxu. Slovesne službe 
bož je v Merlebachu ob nuvzočnosli g, general-
nega konzula dr. Iliča iz Metza se je udeležilo 
poleg p rece j šn jega števila l judi tudi zastopstvo 
9 druš tev iz Merlebachu in okolice. Po službi 
božj i j e g. generalni konzul izročil društvom, 
ki še niso imela slike našega mladega vladar-
ju, k rasno sliko istega s posebno pohvalo za 
n j ihovo nesebično in vz t ra jno socialno, ku l tu r -
no in narodno delo. Po končani proslavi pa je 
imel veliko dela g. Krstit', uradnik na konzula-
tu v Metzu, ko j e z velikim vesel jem razdelje-
val bonbone, dar g. generalnega konzula, otro-
kom. Tudi za tu dur naj lepša hvala! 

Tudi popoldanska proslava v Tucquegnieuxu 
je z lepimi pevskimi točkami, otroškimi nastopi 
in drugim sporedom napotila naše misli k na-
šim dragim v domovino in v zgodovino naše 
države. Tudi tu j e g. generalni konzul izročil 
pe ter im druš tvom vladar jevo sliko v lepem 
okv i r ju , o t roke pa j e zopet obdaroval s slad-
korčiki. — Obenem smo pa tudi iz domovine 
zvedeli, da se je javnost ta dan zelo zanimala 
/u izseljence. Posebno »Slovencu«, ki j e velik 
del nede l j ske i zda je posvetil izseljencem, se le-
p o z a h v a l j u j e m o . Stanko iz Merlebacha. 

Lievin (P . d e C . ) — Zahvala. P o d p i s a n i s e 
naj lepše z a h v a l j u j e vsem, ki so mu ob smrti 
in |K)grel)ii n jegove žene Mari je Gumze j roj . 
Razboršek na kater ikol i način lajšali br idko iz-
gubo. Posebno se zahva l ju j e za tolažilen govor 
v cerkvi , bratovščini in društvu za udeležbo z 
/ustuvama. sorodnikom in vsem darovalcem 
/a cve t je in vence, kukor tudi vsem številnim 
pogrebcem, k i so jo spremili na zadn j i poti. 

Gumzej Alojz. 



Izseljenske novice 
Bruay cn Artois. — D n e 28. n o v e m b r a j e p r i -

redi lo d r u š t v o sv. B a r b a r e lep večer, ki je bil 
namen jen pros lav i i zse l jenske n e d e l j e in ob-
enem v počaščen jc naših ma te r , od ka ter ih j e 
v veliki m e r i odvisen prospeh i/sel jenstva. Na-
stopi la je zlasti mladina z igro: V Indi jo Ko-
romandi jo . Videli smo in to ču t imo izsel jenci 
vsak dan, d a I n d i j e Koromand i j e , to j e dežele , 
v kater i bi se b rez t ruda veselo živelo, ni ni-
k j e r na svetu, — Ker ni bilo več daleč d o sv. 
Niko la ja , se j c veliki o t roški p r i j a t e l j oglasil 
k u r ta večer ' v Bruayu in obdar i l vse navzoče 
otroke, .Seveda so moral i p r e j pokazat i , kol iko 
z n a j o moliti. T a k o je bilo dos t i vesel ja za mla-
do in staro. 

Poroke. Dne 11 novembra s ta bila poročena 
Alber t Logier in Gabr i j e l a Potisck. Nevesta je 
zvesto delovala pr i p r i r ed i tvah in j e bila več 
let m a r l j i v a c e r k v e n a p e v k a . Želimo j ima vso 
srečo v novem s tanu! — 20. novembra sta sto-
pila p r e d ol tar Jožef Gomilar in Viktor i ja 
Vran. Ženin je bil vnet pevec za cerkveno in 
na rodno p e t j e in je p r idno sodeloval na odru . 
Vemo, d a bo tak ostal tudi kot mož, in želimo 
novemu p a r u ob i lo bož jega blagoslova in sre-
če! — Pr i obeh porokah so pevci z lepimi pes-
mimi počastil i novoporočence, 

Piennes. — ž e nad eno leto obstoja pri nas 
ce rkven i pevski zbor. pa smo prepr ičan i , da 
niti vsi ka r jih je iz Piennesa ne vedo za n j e -
gov obs to j . N e zato. ke r bi bil zanič, a m p a k 
ker ga n i k d a r ne p r i d e j o poslušat , ko nam 
prepeva pri bož j i službi e n k r a t na mesec. Po 
številu j ih j e e n a j s t pevcev in pevk. ki se za 
ce rkveno p e t j e ž r tvu je jo , č e p r a v ne m o r e j o 
p r ičakova t i od n ikode r plači la , razen da jih 
morda kdo poskuša zaf rkni t i , da so fašisti, ker 
v ce rkev hodi jo . Nu proslavi i zse l jenske nede l j e 
v T iknah pa so bili vendar deležni tudi pohvale 
v obliki k r a l j e v e slike v lepem okviru, kot pri-
z n a n j e za zasluge in vzpodbudo za n a p r e j . Go-
spodu konzulu dr . Niču smo zelo hvaležni za 
ta dan ter ga zagotavl jamo, da hočemo vedno 
n a v d u š e n o goji t i s lovensko pesem in n j e n o sla-
vo širiti tudi med tujci . 

Giraumont. — Enako k a k o r pevskega zbora 
iz Piennesa se je g. ikonzul dr , llič snomnil tudi 
Slovenskega pevskega druš tva v Gi raumontu . 
Društvu je da rova l k r a l j e v o sl iko kot pr iznan ie 
pevcem za nesebično delo, P r i z n a n j e od naših 
državnih p reds t avn ikov nam j e v vel iko tolažbo 
in k repko vzpodbudo, 

Tucquegnieux-Marine. — Izse l jensko nede l jo 
in p razn ik na rodnega z e d i n j e n j a smo prosla-
vili v nedel jo , dne 28. novembra . Pr i red i tev je 
izzvenela v vročo in n u j n o željo, da bi naša 
d ržava skleni la s F ranc i jo tako delavsko reci-
p roc i t e tno pogodbo, kakor jo ima jo vse d r u g e 
d ržave . Vse l až j e in veliko bol j iz srcu bi nam 
potem p r iha j a l klic: Živela domovina. 

Počastil nas je to pot s svoj im obiskom tudi 
naš genera ln i konzul iz Met z a g. d r . Ilič. ki je 
pr inesel d r u š t v o m lepe slike našega k r a l j a , 
o t rokom pa s ladkih bonbonov. Za vse mu izre-
k a m o na tem mestu n a j t o p l e j š o zahvalo. 

Pa še nekdo d rug i j e prišel k pr i red i tv i : Mi-
klavž v spremstvu park l ju . P a r k e l j je imel rdeč 
jezik. Neka te r i so se izpraševali , čemu je bilo 
t reba p a r k l j a in rdečega jez ika . Kui hočete? 
j e že moralo hiti tuko, d rugače bi ne bila slika 
j a sna in popolna. 

Aumetz. — N e k j e sem bra l te le besede: Ni 
namreč važno samo, da si čim več' pridobiš, 
p r a v tuko p o m e m b n o j e tudi, da umeš s svoj imi 
dohodk i zares dobro in kor is tno razpolagati . 
Razlika med l judmi , ki ume jo zares modro in 
pametno gospodar i t i in pa tistimi, ki nespamet-
no in nesmiselno trosijo, kar so si morali v ve-
l ikim t r p l j e n j e m prislužil i , ima v ž iv l j en ju l judi 
važno vlogo. Eden ne izda brez pot rebe niti 
novčiča, n ikdar nobene s tvar i ne p rep lača in 
r e d n o ve k j e se du ka j dobro in poceni kupi t i . 
D r u g i pa zopet trosi, k ada r ima. nep remiš l j eno 
za n a j b o l j n e p o t r e b n e stvari , k u p u j e j o svoje 
po t rebšč ine vedno tam, k j e r so n a j d r a ž j e in 
m o r d a še labše. kot bi jih dobili drugod /a niž jo 
ceno. 

Na tole sem se s|H>mnil. ko č u j e m nepres tano 
za kakšne v isoke vsote k u p u j e j o l j u d j e ml 
agentov r a d i j s k e apara te . (VI 2000 do "V000 f ran -
kov j e n e k a j k u r se razume samo po sebi. Če 
b i bil apara t tol iko vreden, bi ne bilo nič ugo-
var j a t i , a k a j k o j e resn ična f a b r b k d cena 
n a j v e č do 1000 f rs . T o r e j agent zasluži i n e k a j 

V s e m v domovini in tujini, k i s o n a ta a l i 
drug i način pripomogli , du se je l e tošn ja izse-
l j enska nede l ja t a k o lepo praznovala , se Rafa-
elova družba n a j l e p š e zahva l j u j e . 

Našim dopisnikom se na j lepše z a h v a l j u j e m o 
za trud in žrtve, ki so j ih imeli s poslanimi 
dopisi. Prosimo Vas, da nuni tudi v p r i h o d n j e m 
letu os tanete zvesti in nak lon jen i . 

Naši izsel jenci se pri vsaki pr i l ik i spominja-
jo svoje domovine tudi z de j ansko l jubezn i jo , 
da pomaga jo svoji domovini v raznih stiskah 
in težavah. Tako so tudi ob pr i l ik i težkih vre-
menskih nesreč, k i so zadele razne k r a j e na 
Dolen j skem, začeli zbirat i darove med seboj, 
da bi poslali pomoč pr izadet im fa ram, Te dni 
j e poslala uprava »Amerikanskega Slovenca« v 
( liicugu Družbi sv. Rafae la čok za 322.68 dol. 
s pr ipombo, da se ta zbirka razdeli med priza-
de t e župn i j e na Dolen j skem. V o d b o r u pomož-
ne akc i j e so bili g. Leo Mladič, doma iz Žužem-
b e r k a . g. Viliam Bogolin, doma iz C e r k e l j pri 
Brežicah, in g. Ivan Jerič, doma iz Regerče 
vasi pri Novem mestu . Darove so nabira l i g. 
Anton Bogolin, I v a n a Mladič, Kar l ina Pičman, 
F r a n k Kozjek in Pe te r Čemažar . Družba sv. 
Rafaela bo razposlala to vsoto p r i zade t im žup-
ni jam po določilih odbora, ki j e da rove zbiral. 
S tem se pa j a v n o z a h v a l j u j e požr tvovaln im 
našim r o j a k o m v Chicagu za b lagohotno pod-
poro, ki bo zelo dobrodošla, da o la j ša bedo tež-
ko pr izadet ih naših Dolenjcev. 

Povratek sezonskih delavcev. Že n e k a j d n i 
p r i h a j a j o v Maribor veliki t ranspor t i po več sto 
i jud i , ki p o t u j e j o v P r e k m u r j e . Sezonski de-
lavci so to, iki se v r a č a j o iz Nemči je in F ran -
c i je , k j e r so bili od pomladi zaposleni pri pol j -
skih delih. Letos j ih j e bilo iz P r e k m u r j a okrog 
5000, ki so našli zaslužek na f rancoskih in nem-
ških veleposestvih. P r e j š n j a leta je bilo to šte-
vilo mnogo večje , včasih se j e mudilo na se-
zonskem delu d o 10.000 p rekmursk ih fantov in 
dek le t ter so o s t a j a l i doma čez po l e t j e samo 
s tarc i in otroci. T a k r a t so bili tudi dobri časi 
g lede zaslužka, l j u d j e so se vračali v pozni 
jeseni z lepimi p r ih rank i , ki so znašali po 10 
tisoč in več d ina r j ev , tako da ni bi lo d e n a r j a 
dovol j samo zu v s a k d a n j o potrebo, temveč ga 
je preos ta lo tudi za slabe čase. P r e k m u r s k e 
hrani ln ice in posoj i ln ice v letih n a j h u j š e kr ize 
niso poznale p o m a n j k a n j a d e n a r j a , ka terega 
so dobiva le od sezonskih delavcev in izseljen-
cev. Letos pa se v r a č a j o P r e k m u r c i slabe vo-
1 ie, V Nemči j i in F r a n c i j i je bil zaslužek slab. 
V Nemči j i bi še šlo, če ne bi bila slaba zame-
n j a v a m a r k e pr i nas in če ne bi bila Nemči ja 
zavr la p o š i l j a n j e d e n a r j a v domovino, Vsak de-
lavec je lahko poslal na mesec 10 mark , s seboj 
pa j e tudi lahko vzel samo 50 mark v gotovini, 
ves ostali zaslužek pa j e moral pust i t i v Nem-
či j i ter si nakup i t i z a n j obleke in drugih po-
trebščin . ki bi j ih prav lahko pogreša l ali pa 
jih kupil dost i c e n e j e domu. Mnogi delavci, 
/ last i ženske sc v r a č a j o v lepih novih oblekah, 
ki jim doma ne bodo zu rabo, dosti j e tudi ta-
kih, ki so inves t i ra l i svoj zaslužek s tem, da 

s ladkimi besedami tisto, ka r delavec v t rudu in 
zno ju v enem mesecu. Ali bi ne bilo bo l j pa-
metno rabit i p r i takih nakupih nekol iko več 
r azuma in t u k a j pokaza t i svojo br ih tnost in iz-
obrazbo. 

Tist im, k i misl i jo kupi t i rudi jski apara t , spo-
ročam zato n e k a t e r e cene. da se ne bodo dali 
p reveč nes ramno odret i . N a j vsak pomisli, da 
lullkn p r ih ran i toliko, d a more sebe fino obleči 
in se mu bo n e k a j ostalo. 

Aparat i na 5 e lek t ronk od 600—1000 frs., apa-
rati na 6 e lek t ronk od K00—1200 frs., apa ra t i na 
7 e l ek t ronk od 1000-1700 frs., apa r a t i na 8 
e l e k t r o n k od 13)0-1700 frs, 

P r i p o m i n j a m , da sem izbral cene n a j b o l j zna-
nih tvrdk v Parizu, ki imnio apara te , s kater imi 
sc s igurno dobi tudi L j u b l j a n a . L a h k o si lastim 
prav ico preso ja t i apa ra t e , ker se že 8 let pečam 
z r a d i j s k o tehniko. 

Res j e t reba p lača t i takoj , pa se tudi izplača. 
N. pr . so kupil i neka te r i apara t na 5 e lek t ronk 
za 2.100 do 2.500 f rs . na obroke . Ali ni b<dje 
plačat i t ako j za a p a r a t enake kval i te te recimo 
n a j v e č 1000 frs.? k d o r b i se t o r e j zanimal, 

so si dali pop rav i t i zobovje . Poleg tega še to-
žijo, da j e bila p r e h r a n a slaiba. Dobivali ' so 
sam k r o m p i r dan za dnem, b rez mesa in d r u g e 
p r i k u h e . D v a k r a t na teden so dobi l i h lebec 
k ruha , t ako velik, d a si ga l a h k o na mah poje-
del. Potem so si mora l i k r u h kupovat i , stal p a 
j e k i logram 50 p f e n i g o v — še e n k r a t d r a ž j i 
kot pri nas. T u d i so si moral i kupova t i južino, 
k e r ne bi p r i t ežkem delu vzdržal i ob hrami, 
ka t e ro so d o b i v a l i — Delavcem, ki p r i h a j a j o 
iz F ranc i j e , se j e g lede p r e h r a n e bo l j e godilo, 
k a k o r onim v Nemči j i , p r i t o ž u j e j o sc pa tud i 
za rad i zaslužka. Ves zaslužen d e n a r so smeli 
vzeti s i ce r s seboj , t oda f r a n k s to j i d a n e s t a k o 
ni/.ko, da bi bil i to l iko zaslužili tudi p r i nas, pa 
z m a n j š o muko. 

Naše rojake iz Holandije 
smo poslušali... 

Kar nestrpno sem pričakoval v nedeljo, 
dne 5. decembra, kda j bom po radiu ujel 
prve pozdrave od naših dragih bratov in 
sester iz Holandije. Ko se je oglasil pred-
sednik g. Štrucelj, kateremu se imamo za-
hvaliti za vso lepo prireditev, sem bil zelo 
vesel, zlasti še, ker se je izvrstno slišalo. 

Marsikdo je v domovini zajokal ob nje-
govih lepih besedah. Za njim se je oglasil 
naš izseljenski duhovnik p. Hugolin Prah, 
ki je poslal tople pozdrave obema sloven-
skima škofoma in Družbi sv. Rafaela. Zelo 
lepe pozdrave je poslal domovini tudi gen. 
konzul g. dr. Miličič, kateremu so zelo pri 
srcu naši izseljenci. Gdč. Slava Zaje se je 
gotovo zelo potrudila s svojim zborom, ki 
je zelo lepo in ubrano prepeval naše večno 
lepe narodne pesmi. Nisem mislil, da znajo 
naši dragi izseljenci tako izvrstno igrati 
na citre, kitare in vijoline! Zaigrali so nam 
zares tako lepo, da nam je bilo toplo v 
duši, zlasti še, ker smo vedeli, da so samo-
uki. Ves izbrani program, ki ga je prena-
šala Radio postaja v Ljubljani, smo slišali 
prav dobro. Zdelo se mi je, kot bi Vas, dragi 
rojaki, poslušal v dvorani, k je r ste prepe-
vali in govorili. 

Topla čustva so mi polnila srce. Prav 
tako sc mi je godilo kot lani, ko nem med 
našimi rojaki v Nemčiji in sicer v Glad-
beeku o Veliki noči poslušal besedo, pesem 
in petje zvonov iz domovine. Se še spom-
nite, dragi izseljenci v Gladbecku, kako 
smo zajokali od veselja ob toplem utripu 

mu lahko sporočim naslove t v r d k in sem pr i -
p r a v l j e n b rezp lačno a p a r a t e pomagat i monti-
rati ali popravi t i , č e bi se k a j ustavilo, $eveda 
pod pogojem, da se mi p o v r n e j o stroški za vož-
njo. šve lc Anton, izse l jenski duhovnik . 

Belgija 
Govor i se, d a p r i d e v novem le tu več je šte-

vilo Slovencev v t u k a j š n j e rudn ike . Želimo j im, 
da bi dobi l i bol jš i k ruh , k a k o r j im ga more 
dati domovina . Kdor j e v a j e n de la v rudniku , 
že zdrži, a le p remnog i si ga p r e d s t a v l j a j o laž-
jega, k a k o r j e v resnici . S a j smo videli zlasti 
Slovake, ki so letos pr iš l i polni u p a n j a , a po 
n e k a j tednih so delo pusti l i , ke r niso hoteli 
pust i t i z d r a v j a t u j cu . 

Waterschei. — V t u k a j š n j i bolnici leži že da-
l j e časa naš r o j a k Murko . Pr i de lu v rudn iku 
mu j e zdrobi lo noeo in še ni u p a n j a , da bi kma-
lu ozdravel . Koliko j ih je, ki se v t u j i n i po-
habi jo . Neka te r i i m a j o d o v o l j in preveč za vse 
ž iv l j en je . 



Kotiček izseljenske mladine 
domovino? Jaz no bom mogoil nikoli v živ-
l jenju pozal>iti tistih lepih večernih ur. 

Dragi rojaki v Holandiji! V imenu do-
movine in Rafaelove družbe se Vam prav 
prisrčno zahvaljujem za ves Vaš trud, za 
lepe pozdrave in Vašo toplo pesem. Prosim 
Vas, da bi nas še večkrat Vaša beseda in 
pesem obiskala v domovini. Bodite nam vsi 
prav iskreno pozdravljeni! 

Prav toplo se zahvaljujemo radio postaji 
Ililversum, ki je talko rada ustregla Vaši 
želji in prošnji. Prav tako pa se tudi naši 
l jubljanski radio postaji lepo zahvaljujem, 
ki nam je še prav posebno omogočila, da 
sino ves Vaš program tako lepo slišali. 

Vsem in vsakemu posebej: Bog povrni! 

Ne tako, bratje! 
Chicaška »Prosveta«, komunis t ičn i dnevnik , 

k a t e r e g a i zda ja Slov. Nar . Pod. Jednota, j e v 
svoji 223. številki ču t i l a po t rebo , d a udar i po 
požr tvova lnem delu d o m o v i n e za s lovenske iz-
se l jence . 

Jz tega č lanka se n a j p r e j vidi, t a k o nehva-
ležno j e de lo za s lovenske izsel jence. 

Ko se tu doma ni n ičesar de la lo za izsel jence, 
se je p r a v t a list n a j b o l j zgražal , da domovina 
svo je izse l jence z a n e m a r j a , ničesar za n j e ne 
stori, da j i h izkorišča, d a j i h pozna samo ta-
kra t , k a d a r p o t r e b u j e n j i h denar , Sedaj , ko sc 
j e n a j v e č p. K a z i m i r j u posreč i lo razgibat i do-
movino k temu delu , pa zopet ni p rav . 

V e n d a r p r i »Prosveti« j e to popolnoma ra-
zumlj ivo . N j e j še samo k a k Stalin ali kak ko-
munis t p r a v nared i . K a r pa na red i kdorkol i 
d r u g i na svetu, j e pa vse narobe in vsele j na-
robe. Fana t i zem j e pač t ak . 

U a se »Prosveta« z a g a n j a v izse l j enske uči-
t e l j e in v osta lo delo d o m o v i n e za izsel jence, 
ie tudi na ravno . Kdor j e s a m sit, k a j ve, d a j e 
kdo na svetu, k i j e lačen? »Prosveta« n e ve, 
kol iko je s lovensk ih izse l jensk ih naselbin po 
razn ih d ržavah sveta, k j e r pa izsel jenci za bož jo 
vo l jo p r o s i j o domovino pomoči, va r s tva in za-
ščite, k j e r p ros i jo tudi i zse l jensk ih uč i t e l j ev 
in bi bili p resrečni , ako bi j ih d o b i l i Ne ve 
in j i t ud i n i mar , k a j in k a k o se j e godilo na-
šemu ubogemu s lovenskemu delavcu v F r a n c i j i 
z a d n j a leta kr ize , kako j e p o g i n j a l v s t rašnem 
obupu, ke r ni bil od doma d o v o l j zaščiten. 

Posebno znači len j e pa za »Prosveto« tale sta-
v e k : »Nepopisno smešno je, kako nekateri l ju-
d j e v stari domovini zapravl ja jo čas, energijo 
in denar s svojo stupidno brigo za slovenske 
delavce v tujini.« 

»iProsveti« sve tu jemo, da n a j pove tudi vladi 
v Washing tonu , »kako nepop i sno smešno je, 
kako n e k a t e r i l j u d j e v USA z a p r a v l j a j o čas, 
ene rg i jo in dena r s svojo s tup idno brigo za 
s v o j e d r ž a v l j a n e v tu j in i !« Bo videla, k a j ji 
bodo t am povedal i? 

T a m j i bodo mora l i tudi povedat i »kako ne-
popisno smešno je , da , še več, k a k o nepopisno 
grdo je, k a k o n e k a t e r i s lovenski izsel jenci v 
USA z a p r a v l j a j o čas, e n e r g i j o in d e n a r s svo-
j i m s tupidnim p o d i r a n j e m kor is t i s lovenskih 
de lavcev na tujem,« ko j e venda r ena izmed 
n a j v e č j i h in n a j v a ž n e j š i h dolžnost i vsakega 
n a r o d a in vsake države, posebno še naroda, ki 
ima s k o r a j t r e t j i n o sebe z u n a j me ja , da skrb i 
za svo je na t u j e m . 

Če pa »Prosveta« n e bi hote la tega vpraša t i 
v Washingtonu , ke r — k a k o r č i t amo v n j e n i h 
stolpcih neprenehoma , tud i s svo jo vlado v 
Wash ing tonu ni zadovo l jna — potem n a j se 
o b r n e pa k a r na Sta l ina v Moskvi ali L jen in -
gradu , pa ga n a j vpraša , k a j on misli o »nepo-
pisno smešni s tupidni brigi« za svoje p r iv ržence 
po vsem svetu. 

Kar j e pa pri vsem tem nepopisno t rag ično in 
mora zabolet i g loboko v srce vsakega p ravega 
Slovenca, n a j b o ka t e r egako l i pol i t ičnega ali 
sve tovnonazornega p r e p r i č a n j a , j e pa to, da j e 
tako- le duševno r a z p o l o ž e n j e v tako važni za-
dev i sploh mogoče med n a m i To znači kužno 
bolezen v o rgan izmu na roda . Bog se nas usmili! 

Bra t je , n ika r tako, tudi č e ste in te rnac iona ln i 
komunis t i ! Slovenci s te p a le! 

Drag i bra tc i in ses t r ice v Belgi j i ! 
Ko sem izvedela, kako s t e nesrečni , k o ste 

t a k o daleč od s lovenske zeml je , me je v srce 
zabolelo zato Vam o b l j u b l j a m , da Vam bom 
vsak mesec pisala . Prosim Vas pa, da m i tud i 
Vi k a j pišete, Z vese l j em bom sp re j e l a p isemce, 
ki mi ga bos te napisal i . 

Jaz hodim v VI. r az r ed in se t rud im, da bi 
na red i l a razred s p r a v d o b r i m uspehom. 

Vas lepo p o z d r a v l j a : 
Zoreč Danica , šo r l i Silva, Vicel jo D a r i n k a . 

Drag i b r a t j e in ses t re na Koroškem! 
Kakor vsako leto, t ako se tudi letos spomi-

n j a m o Vas, k i s te šli v tu j i no . Zapusti l i s te do-
movino in se mora l i poda t i na t r n j e v o po t v 
b o j za v s a k d a n j i k r u h . Toda domovina in mi 
Vas n ismo pozabil i . 

P ros imo Boga, da se zopet kmalu v r n e t e med 
nas Slovence, da Vam ne bo več dolgo reza la 
g r enk i k r u h m a č e h a t u j i n a . 

Domovina vedno misli na Vas in na vse ne-
osvobojene b r a t e ! 

Vas srčno pozdravlja 
Parizek Vida, Ljubljana-Moste, III. drž. lj. šola. 

Zupane Zora. 

Drag i b r a t j e in se t r e v Sev. A m e r i k i ! 
Vem, d a se bos t e razveseli l i , ko boste čitali 

m a j h n o pisemce, ki Vam ga piše u č e n k a Me-
ščanske šole. Dragi p r i j a t e l j č k i ! Kako se k a j 
imate? Vem, d a se Vam toži po domovini , k j e r 
so p reb iva l i Vaši s tarši ali p a celo Vi. Mislim, 
da si žel i te og leda t i našo lepo domovino. 

Naš g. k a t e h e t nam j e povedal , da imate p r i 
Vas zelo malo g. uč i t e l j ev in zato se ne m o r e t e 
vsak d a n učit i s vo j ma te r in sk i jez ik , 

Lepo Vas p o z d r a v l j a 
Mlakar Mar i j a , 5 . b razr. , Moste pr i L j u b l j a n i . 

D r a g i b r a t c i in sest r ice v Nemč i j i ! 
Samo e n k r a t v svojem ž i v l j e n j u sem se spom-

nila naših b ra tov in ses ter . V šoli nam j e go-
pod ka t ehe t p r ipovedova l o Vas, zato sem se 
Vas spomnila . P r i nas v šoli j e zelo p r i j e t n o , 
Kako j e pa k a j p r i Vas? 

Lepo Vas p o z d r a v l j a 
Nagl ic Angela , uč. 5. b razr . 

Drag i b r a t j e in sest r ice na Koroškem! 
N a j p r e j Vas lepo p o z d r a v l j a m in Vam želim 

vesele božične p r a z n i k e in s rečno Novo leto. 
Mislim, da boste veseli, ko boste sp re je l i m o j e 

pismo. Pr i nas bomo s e d a j o b h a j a l i bož ične 
praznike . O božiču se j e rodil Jezus, zato pre-
pevamo lepe pesmice in r a j a m o okol i božičnega 

Našim rojakom v tujini 
Bog živi vas i z se l j ene vse bra te , 
i z se l j ene d ruž ine vse, 
ki ste od nas odšle v t u j e k r a j e , 
da se l ahko p rež iv l j a t e . 
So rodn ike ste zapusti l i , 
pust i l i vse p r i j a t e l j e , 
domač im žalost s te storili , 
odšli v t u j e k r a j e ste. 
Z d a j t r ud i t e se v t u j i h k r a j i h , 
da k r u h si svo j p r i s luž i te ; 
se t r ud i t e ves dan d o m r a k a , 
d o m a vas pa d r u ž i n a čaka . 
Vi domovino ste pust i l i 
a pozabil i n is te je , 
v srcu bos te j o nosili, 
dok l e r u t r i p a Vam srce. 
O t roc vas nismo pozabili , 
č e p r a v smo še vsi mlad i ; 
Boga bomo srčno prosi l i , 
d a vas o h r a n i mnogo dn i ! 

D r a g i ro j ak i , s p r e j m i t e p r i s r čne pozd rave ! 
Veselo p rež iv i t e božične p r a z n i k e ! 

Ogr iu Tončka , 
u č e n k a 8. razr. , šola L jub i j ana -Mos te . 

d r e v e š č k a . V časopisu sem že večk ra t či tala 
p i sma, ki ste j ih pisali Vi nam. zato bi tudi jaz 
r a d a n e k a j malega napisala;. Gotovo Ixiste ve-
seli . če Vam opišem božič. Pr i nas so taki obi-
č a j i : do polnoči r a j a m o in p r e p e v a m o . O p o l n o č i 
g r e m o k polnočnici, Cerkev j e vsa r azsve t l j ena . 

Pa tudi Vi mi k a j opiši te o vaših ob iča j ih , 
s a j sc bom tudi j az veseli la Vašega pisma. 

N a j l e p š e pozdrave Vam poš i l j a Vaša sest ra 
Valenčič Milena, 

učenka 5. b razr. , L jub i j ana-Moste . 

Drag i bratci in sest r ice v Ho land i j i ! 
Po dolgem času se Vam zopet oglašam. Go-

spod k a t e h e t iPremrov nam j e p r ipovedova l o 
Vas. S e d a j se Vam tudi jaz oglašam. 

Bliža se sv. Miklavž. Otroc i sc ga vesele. Že 
t e d n e p r e j p r i p o v e d u j e j o svo j im m a t e r a m , k a j 
n a j j im prinese. 

Lipam, da sc bo tud i pr i Vas oglasi l . 
P r a v lepo Vas p o z d r a v l j a 

Ramovš Mar i j a . 
D r a g i bra tc i in sestr ice v Juž. Amer ik i ! 

Mislim, da boste z r a d o s t j o in vese l j em spre-
je l i pismo iz Vaše d a l j n e k r a s n e domovine . 

28. novembra smo p raznova l i po v s e j naši do-
mov in i izse l jensko nede l jo . 

R a d i bi Vas spoznali in vedel i k a k o živite v 
t u j i zeml j i? Kališue imate ob iča je? Gotovo bi 
Vas zelo veselilo, ako b i Vam opisa la božič. P r i 
Vas ima te gotovo d r u g a č n e običa je , k a k o r p r i 
nas o božiču. — Veselimo se in p r e p e v a m o bo-
žične pesmi. O polnoči g remo k polnočni sveti 
maši . T u d i Vi nam opiši te v s a j n e k a j Vaših 
ob iča jev . — Razvesel i le se bomo, ako bomo do-
bi le k a k o sporočilo od svo j ih b ra tcev in sestric, 
od t rgan ih od rodne zeml je . Z gorečo že l jo pr i -
č a k u j e m o Vaših pozdravov in novic. 

N a j l e p š e pozdrave Vam p o š i l j a j o Vaše sestrice 
Kos O l g a , škoda Zora, šebenik Silva, 

u č e n k e 5. b raz reda . 

D r a g i b ra t c i in ses t r ice v Nemči j i ! 
P r v i č v svojem ž i v l j e n j u se Vam oglašam. 

Vem, d a se Vain toži po rodni domovini . Pr i 
nas bodo kmalu božični p razn ik i . Za božič se 
s p o m i n j a m o Jezusovega rojs tvu. Jezus se j e 
rodi l v m a j h n i revni štalci. Za božič bo gotovo 
Jezusa mnogo l jud i p r e j e l o v svo je srce. I pam, 
d a bos te tudi Vi p re j e l i Jezusa v svo je srce. 
Upam, d a boste tud i Vi k a j kma lu odpisal i . 

Lepo Vas p o z d r a v l j a Vaša 
Vera šlegl. 

D r a g e se t re in b r a t j e v F r a n c i j i ! 
V šoli smo se učili o izsel jencih . S loveni ja j e 

p r e m a j h n a , da b i h r a n i l a vse svoje l jud i , zato 
so odšl i n e k a t e r i po svetu za k ruhom. 

Z d a j n a j Vam opišem, k a k o p r a z n u j e m o pr i 
nas božične p razn ike . 

Na sveti večer b lagos lovimo vse p r o s t o r e v 
hiši. Na to pr ižgemo božično drevesce. Pod d re -
veščkom razsvet l imo tud i jasl ice. Potem pa za-
p o j e m o »Sveto noč«. Ig ramo se tudi r azne igrice. 

H i t ro n a m mine čas in že zvoni k polnočnici . 
Na to se oblečemo in že smo na poti v cerkev . 
Med p o t j o srečamo znance in si voščimo vesele 
božične p razn ike . 

Želim tudi Vam, d r a g e se s t r e in b r a t j e , ve-
sele božične p r a z n i k e in os tanem Vaša 
P lešna r Mari ja , uč. 5. b razr. , Mos te -L jub l j ana . 

Drag i bratci in ses t r ice v K a n a d i ! 
Pros im Vas, ali tudi Vi č i t a t e list »Luč«. Jaz 

sem zvesta naročnica >Luči«. Že od p r v e g a raz-
reda sem naročena . Koanaj č a k a m meseca, ko 
nam gospod ka tehe t P r e m r o v razdel i »Luč«. 

Vprašam Vas, k a k o Vi p r a z n u j e t e božič. Ali 
imate božično d revesce? In na n j e m o k r a s k e ? 
Mi imamo, zato j e l ep božični večer . 

N a sveti večer b lagos lovimo vse kote v hiši. 
O polnoči g r e m o k polnočnici v c e r k e v sv. D r u -
žine. V c e r k v i p o j e m o božične pesmi. 

S e d a j sem že u č e n k a V. b razr . l j u d s k e šo le 
v Mostah p r i L j u b l j a n i . 

Pozdravlja Vas lepo 
R a n t F r a n c k a . 



Izseljenska mladina 
pripoveduje 

R u d a r j e v o ž iv l j en je . 

Moj oče j e rudar , zato dobro poznani rudar -
jevo ž iv l j en je . V Tuequegn ieux-u in v vseh 
sosednih k r a j i h so železni rudniki . Delo v teh 
rudnikih ni tako nevarno kakor v premogov-
nikih. Zato sem vesela, du dela moj oče v že-
leznem rudn iku . 

Včasih g r e na delo z j u t r a j , včasih pa popol-
dne. Delovni čas m e n j a j o r u d a r j i navadno vsak 
teden, k a d a r mora z j u t r a j v rudnik , vs tane že 
ob petih, k e r mora biti v rudn iku že ob šestih. 

Iz očetovega p r ipovedovan ja vem, da j e to 
delo zelo težko. V rovih r a z s t r e l j u j e j o r u d a r j i 
težko rudo, nato jo n a k l a d a j o na vozičke. Sta-
rejši delavci vozijo te vozičke k dvigalu, da j ih 
dvignejo iz jame. Ti delavci (režisti j im pra-
vijo) niso tako dobro plačani kakor pravi ru-
da r j i . V p r e j š n j i h letih so bili r u d a r j i slabo 
plačani, s e d a j pa zas luži jo 35 do 60 f r a n k o v 

dnevno. Vendar ruda r n e more dosti p r ihran i t i , 
ker p o t r e b u j e dobro in tečno hrano, ki pa j e 
seda j p r e c e j d rnž j a in se živila šc dražc. 

Kako j e v f rancoski šoli. 
Vsi šoloobvezni otroci (od 6. do 14. leta) 

Francozi in tu jc i m o r a j o obiskovat i f rancosko 
šolo. Jaz hodim v I. r az red , v Jugoslavi j i je to 
V. razred . Tu š te jemo r a z r e d e v o b r a t n e m redu. 
^ šolo hodim dopoldne od 8. do II. ure , popol-
dne pa od 13. do K), u re . Dekl iška šola j e lo-
čena od deške. Učimo sc istih p redmetov kot v 
Jugoslavi j i : č i t an ja , p i s an j a , računstva , zemlje-
pisa, zgodovine in drugih predmetov , le vero-
uka ne. 

Slovenskim ot rokom sc n a m j e čudno zdelo, 
ker nismo molili pred poukom in po pouku, 
šolske sobe, klopi in tud i d ruga oprava j e pri-
bližno taku kot v s lovenskih šoluh v domovini . 

Koncem pol le t ja in šolskega leta ne dobimo 
izpričeval . Izpričevalo »certif icate dobi le tisti 
učenec, ki napravi poseben izpit čez vse raz-
rede. Ta izpit n a p r a v i j o navadno samo zelo 

n a d a r j e n i učenci. Občina podeli t ak im učencem 
nag rade v znesku po 50 f rankov . 

šolske kazni so tudi pr ibl ižno kot v Jugosla-
viji . 

D r u š t v a slovenskih izsel jencev v F ranc i j i . 

Kmalu po prihodu v F r a n c i j o so si Slovenci 
ustanovil i d ru š tva : podporna , pevska, d ramat -
ska, t a m b u r a š k a in glasbena, l a d r u š t v a so si 
izbrala razl ična imena: Triglav, Bled, Soča — 
spomini na domovino. V Tucquegn ieuxu imamo 
podporno, pevsko in t amburaško društvo. 

Pri podpornem druš tvu so naši oče t je . Ako 
član tega d ruš tva zboli, dobi od d r u š t v a pod-
poro in sicer 7 f r s 50 c dnevno. P r i pevskem in 
t a m b u r a š k e m druš tvu d e l u j e j o odrasl i in šolski 
otroci . 

Druš tva izsel jencem mnogo kor i s t i jo : 
1. p o d p i r a j o člane, kada r so bolni; 
2. i z o b r a ž u j e j o č lane ; 
3. v mnogih s luča j ih p repreč i jo , da se izse-

l jenci nc po tu jč imo. 
(Konec pr ihodnj ič . ) 

Največja in čisto naša domača zavarovalnica je 

Vzajemna zavarovalnica v Ljubljani 
Pol*q vseh vrst elementarnega zavarovanja vodi predvsem življenjska zavarovanja v najrazličnejših 
kot .binacijah, kakor: za slučaj smrti, smrti in doživetja, za doto, za starostno preskrbo i. t. d. 

V posebnem „KA R ITAS" oddelku soil pod Izredno usodnimi pogoll I I ud s k a 
ž i v l j e n j s k a z a v a r o v a n i « , za slučaj smrti, za starostno preskrbo In za doto. 

Preden s k l e n e t e ž iv l j en jsko z a v a r o v a n j e , se o b r n i t e po po jasn i la In p o n u d b e na 

Vzajemno zavarovalnico v Ljubljani, Miklošičeva c. 19 (v lastni palači). 
Podružnice v Splitu, Sarajevu, Beogradu, Zagrebu in Celju; zastopstva v vseh krajih Jugoslavije. 

ZADRUŽNA TISKARNA 
REG. ZADRUGA Z 0. Z. 

V U I I D ' I A N I 
TYRSEVA (DUNAJSKA) C. 17 

TELEFON 30-67 

Izvršuje l epo in po nizki ceni: 
reklamne letake, lepake, vabila za 
prosvetne gledališke odre in koncerte; 
vizitke, kuverte, tiskovine za urade, 
hranilnice, posojilnice, trgovine ter 
vsa v tiskarsko stroko spadajoča dela 

U c g n O V I C e ' z krajev izveste naj-
prej in najbolj zanesljivo iz 
splošno razširjenega t e d n i k a 

DOMOLJUBA 
I z h a j a v s a k o s r e d o 
in velja za vse kraje ino-
zemstva polletno 30 Din 

Naroča se v upravi DOMOLJUBA v Ljubljani 

Prijatelj 
izseljencev je 

ki obiskuje vsak mesec v velikem številu naše izseljence širom po svetu. — Kjer ga še ne poznate, ga 
takoj naročite. Me bo Vam žal! Stane doma 16 Din, za inozemstvo protivrednost 25 Din (v tuji valuti) 
Vsak naročnik dobi brezplačno v dar koledar, lepe slike In mesečno prilogo Bengalski Misijonar 
Pišite takoj na naslov: Uprava »GLASNIKA«, Ljubljana, Zrinjskega cesta 9 (Jugoslavija, Slovenija) 

OdfOTorni u r edn ik : Josip P remrov , L j ub l j a na , Leonišče. Za Zadružno t i skarno T L j u b l j a n i : Maks Blejec. 


